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ÁTTEKINTÉS fl HÄRGMEZQN.
Egyesült Államokban a két nagy polgári 

párt mellett az apró-cseprő pártocskáknak 
egé<z légiója állott elő és enyészett el nvom- 
tala ml. Xhányszor egy-egy lokális vagy orszá­
gos nagyság agyából előpattant egy világ- 

boltiogit > reform s elbóditotta a tömeg egy 
részét, rögtön uj párt lépett a porondra, s mi­
kor a reform csütörtököt mondott, a párt épp 
oly gyorsan tűnt el. mint amily gyorsan kelet­
kezett s ma már csak a politika történetéből 
tudjuk, hogy volt.

Miko - az amerikai munkások 'S kitűzték a 
szocializmus forradalmi lobogóját s pártban tö­
mörültek. a politikai küzdőtér hatalmasai nyu­
godtak voltak abban a hitben, hogy erre a párt­
ra - az a sors vár. ami a többi pártokra: az 
enyészet. Azonban nagyot csalódtak. A reform­
vart ■< irogramjaik felállításánál nem számol­
óik a g: zdasági fejlődés törvényeivel, követke­
zés-réven. e pártoknak el kellett bukniok. A 
Szocialista Munkáspárt pedig a fejlődés törvé­
nyeihez alkalmazkodott programja megállapí­
tásánál, tehát nem lehetett elbuknia.

Küzdelmekben gazdag évek sora folyt le az­
óta. hogy a párt először lépett a porondra s 
bar -zámtalan volt az akadály, számtalan volt 

ellet ség, keserűek a csalódások s néha-néha 
■ere-igék. a párt azzal a szilárdsággal haladt 

utján, melvet csak a biztos tudás, az 
it it;eggvőzödés tehet lehetővé.
\z a -ajátságos helyzet, melyben ma vannak 
különböző munkásszervezetek, szükségessé

az

tee.zi. hogy áttekintsünk a harcmezőn s nagy 
vonásokban megrajzolva a helyzetet, megki- 
ié-tsiV- annak a megállapítását, változott-e a 
Szocialista Munkáspárt, s ha igen, előnyére 
vált-e s a viszonyok szükségessé tették-e a vál­
tozást ' Amint látjuk, nagy fontossággal bir e 
kérdés a magyar mozgalomra is.

Lás-uk tehát a politikai harcmezőt.
A .. Népakarat” hasábjain már egy ízben ki­

mutattuk. hogy mennyiben közeledtek egymás­
ig íz a tőkések politikai pártjai. Bár a küzdelem 
ta rán hevesebb lesz a két párt között, mint bár- 
ír iker. lényegileg oly .kevés közöttük a külömb- 
ség . hogv a demokraták a republikánusokat 
egyenesen programpontjaik eltulajdonitásával 
vádol ák. Nem kutatjuk most e lényegi közele­
dés okait. Elegendő annak megállapítása, hogy 
a közeledés folytonos s ha egy számra hatalmas 
munkáspártot fog e két párt magával szemben 
találni, a fúziónak vagy egyesülésnek a kettő 
közöt: semmi akadálya sem lesz. Ezeknek a 
pártoknak tulajdonképen csak két ellenféltől 
kell tartani: a Socialist Party-tól s a Socialist
Labor Party-tól.

Amint a két polgári párt közeledett egymás- 
i ,,Zi ép úgy kellett volna közeledni egymáshoz 

két -zocialista pártnak. X ajjon közeledett-e: 
Emlékezzünk meg röviden, mi okzta a párt- 

-zakadást? Csak azok tüntethetik fel a szemé­
ivé:- harcokat a pártszakadás okai gyanánt, 
akik lusták a gondolkodásra. A pártszakadás 
' ulajdonképeni indító okát a gazdasági szerv e- 
/.etekkel szemben elfoglalt különböző álláspont 
ban aláljuk. A Szocialista Munkáspárt szoci- 
ilisti gazdasági szervezeteket akart, mig a Szo­
baiét a Párt hivatalosan semlegességet hirde 
tett a gazdasági szervezetekkel szemben, azon­
ban — ha nem is hivatalosan, — a régi szak­
szer ezetek átformálását tartotta úgy szüksé­
gesnek. mint lehetőnek. Mindkét pártnak oly 
mer v álláspontja volt e kérdésben, hogv kö 
zele lésről szó sem lehetett.

Azonban az idő kereke nagyot fordult. Elő­
ször a Szocialista Párt híveinek egy része tért 
le a merev álláspontról. Rájöttek arra. hogv a 
gaz lasági szervezetekkel szemben folytatott 
taktika téves, sőt még a Szocialista Munkáspárt

vés^_ mely egységes álláspont létrehozására 
irányult, hajótörést szenvedett azon félelmen, 
hogy a pártban szakadás állhat be.

S nézzük most a Szocialista Munkáspártot. 
Éveken keresztül következetesen hangoztatta 
a gazdasági szervezkedés szükségességét s tá­
madta a Szolialista Pártot a hivatalos semle­
gesség s a privát „belülről fúrás ’ miatt. A 
régi szocialista szakszervezeteket is csak azért 
adta fel, mert megfelelőbb ipari szervezetet ta­
lált az L XX'. XXA-ban. Azonban az I. XXr. XV. 
megalakulása óta változás állt be a Szocialista 
Munkáspártban is, kiváltképen az újabb idő­
ben. Akadtak többen — s ha elfogulatlanok 
akarunk lenni, el kell ismernünk, hogy a párt 
jobb harcosai között, — kik kiléptek a pártból, 
nem azért, mivel nem találták jónak, hanem 
mivel a Szocialistta Munkáspárt útjában áll az 
I XV \v. fejlődésének. Szerintük z Szocialista 
Munkáspárt tagjai hasznosabb munkát végez­
nének az I. XV. XV.-ban. Ezek az emberek té­
vednek. A forradalmi I. XX'. XX . a politikai harc 
szükségességét is hangoztatja, de még nem 
teremtete meg a saját politikai pártját. A Szo­
cialista Munkáspártnak az I. XV. XX .-ba olva­
dásánál az a helyzet állna elő, hogy politikai 
mozgalom nélkül maradnánk, mert a reformok­
ért küzdő Szocialista Párt semmiképen sem 
lehet a forradalmi I. XXr. XXr. politikai reflexe^ 

Az S. L. P. feladásával meg kellene tagad­
nunk a politikai mozgalmat s átszolgaltatm az 
I. XX'. XX'.-t a pure and simple physical force 
híveinek kezébe.

(Folyt, köv.)

A JAPÁN MUNKÁS NEM “SCAB-”EL.
A Canadian Pacific vasúttársaságnak, mint 

megírtuk, 13.000 alkalmazottja: a lakatosok, 
elekirikusok és kazánkovácsok, bérjavitas es a 
munkaidő beosztásának rendezéséért sztrájkba 
mentek. A vasúttársaság nagy bajba jutott, 
mivel Canada állam törvényei tiltják sztrájk­
törőknek az Egyesült Államok területéről való 
szállítását. Minden sztrájktörőért ezer dollar 
bírsággal volna büntethető a vasuttarsasag. 
azonkívül az odaszállított sztrájktörőt depor­
tálnák így állván a dolog, a Canadian Pacific 
Railroad' urai nem követhetik az Egysult Ál­
lamok kapitalistáinak jól bevált módszerei 
hogv sztrájk esetén az ország nagyobb varosai­
ból scaheket szedjenek össze, kiknek magasabb 
fizetést adva. dolgoztathassanak. Canadaban 
mécr más baj is van a kapitalistára nezve. Tud­
niillik az hogv ott sokkal kevesebb oly elvete­
medett gazember akad, aki a scabelés utalatos 

' AUalVnztk Uev próbálták tehat

angolul nem tudó japán munkasokat szállít 
tak az egész vasútvonal különböző helyem levő 
műhelyekbe, kiknek teljes ellátás mellett nap, 
"dohár 75 cent fizetést ígértek. Mikor azonban 
- japánok tolmács közbenjárásává! megtudtak, 
holv őket sztrájkba vitték, rögtön abbahagy- 
táka munkát és bár ismeretlen ^«^oz- 
talanságnak voltak kitéve. sem
tak munkástestvéreik harcanak lev eresere.

Ezen ténvből levonhatják a tanulságot mind 
azok akik azt állítják, hogy a sarga faj ne 
szervezhető és ezen otromba buta altosba ka-) 
pasékodva minden törekvésük oda irányul, 
hogy a sárga fajt a modern munkasmozgalom-

b°\^Canaclian Pacific vasúttársaság alkalma- 
v cvtráikia a legnagvobb valósznuseg 

szerint a sztrájkolok győzelmével fog ves 

ződni.

OSZTÁLYŐRÜLET.
Dr. Allen McLane Hamilton a “Republican" 

cimü lapban következőképpen ir arról a nagy 
és dicső országról, amelyben ő oly szerencsés 
viszonyok között él, hogy még philozofálásra 
is jut elég ideje:

“A mi népünknek halvány fogalma sincs ar­
ról a széles körben elterjedt bizalomhiányról, 
melylyel az ó-világ népe aziránt a többé-ke- 
vésbbé boldog ország iránt viseltetik. Pedig 
ha mi nem volnánk az ó-világban ezren és ez­
ren pusztulnának el nyomorban, éhen naponta.

Európa nem képes még egy mogyorót sem 
termelni amerikai eke nélkül. Nem volna egy 
ingük sem az európaiaknak amerikai gyapot 
nélkül, mezítláb kellene járniok amerikai cipők 
nélkül. És ha a buta fattyai ezt nem hinnék, 
próbálják meg küzdeni velünk. Amerika meg­
teheti. hogy hat hónap alatt kalap, ruha, cipő 
nélkül lesznek és megteheti, hogy Európát ha­
lálra éhezteti."

Akár az értelmetlenségnek, akár az érte­
lemnek van nagyobb adagja e dicsekvésben, 
tény az, hogy7 a doktor ur szavaiban oly' nagy 
az igazság, hogy' brutalitásuk dacára érdemes 
feljegyezni. A jó doktor az amerikai kapitalis­
tának” egyszerű, igaz természetrajzát, egész 
gondolatvlágát adja vissza.

Tény, hogy az amerikai kapitalistának tu­
datlanságban” dölyfben. gazságban, kegyetlen­
ségben, kapzsiságban és brutalitásban párja 
nincs. Sok dolog van Európában, amely az 
európai kapitalistában elfojtja ezeket az érzel­
meket. de ki van fejlődve Amerikában minden 
oly dolog, mely szabad folyást enged a kapi­
talista ezen érzelmei megnyilvánulásának.

Az amerikai kapitalista amint elbánik itt a 
proletárral, éppen úgy bánik el. vagy legalább 
is szeretne elbánni .európai kapitalista tarsai-

Itthon Amerikában oly állapotokat hozott 
létre a kapitalista, hogy a tömegek szegénysé­
gnek, a munkások szervezetlenségeik es a 
rendőrkémek munkájának eredményeként való- 
ban elmondhatja:

“Az amerikai munkás nem vásárolhat 5 cent 
ára kenyeret sem, ha én nem adok neki fize­
tést, nem lesz neki inge, ha ki nem nyitom 
cryapotgyáraimat: mezítláb fog csavarogni, ha 
nem engedem dolgozni cipőgyáramban. És ha 
a tudatlan fattya- ezt el nem hiszi, próbálja 
meg és kössön ki velem. Hat hónap alatt az 
egész munkásosztályt éhhalállal pusztíthatom 
el, mezítelenné tehetem, megfoszthatom meg
ruhájától is.” ’ .

\z európai kapitalista nem tart kezeben oly 
erőt, mint a milyennel az amerikai kapitalista 
rendelkezik az amerikai demoralizált munká­
sok felett. Igaz az is, hogv Amerika az a köz­
pont, amely körül a nemzetközi kapitalizmus 
forog. Az a despotieus erő, amelyet az ameri­
kai kapitalista gyakorol s az a hetvenkedes, 
amelylyel viselkedik - a betegseg jele. , 

\z amerikai kapitalista értelmi beszamit- 
hatatlanságát jellemzőbben még nem mutatta 
be senki, mint Dr. Allan McLane Hamilton.

Egyről másról.
BREAD LINE ÉS DEMOKRÁCIA. — KÉT DOLLÁR IS ELÉG EGY HÉTRE.—MIÉRT 

SEMLEGES MR. HARRIMAN ? — PUSZTULNAK A FARMOK.

New X'orkban. a Timothy D. Sullivan As­
sociation ablakában látható egy kortes-jelvény 
a következő felirattal: “Take a night off and 
visit the Broadway bread line. Then correct 
this condition by voting for Bryan and De- 
mokracy.” Ami magyarul körülbelöl azt je­
lenti : “Áldozz rá egy estét, hogy meglátogasd 
a bread line-t a Broadwayn. Azután javíts eze­
ken az állapotokon úgy, hogy szavazz Bryanra 
és a demokráciára."

A bread line eléggé ismeretes. Kiszáradt, 
hasznavehetetlen kenyereket osztogatnak a jó­
szívű kapitalisták az éhezőknek. Úgyis sze­
métre kerülne, hát jusson inkább az éhezők 
gyomrába. Olcsó áron jótékonykodni, miután 
a munkásokból vagyont préseltek ki, ez az 
egész. Bármily megalázó és hipokrata is ez a 
jótékonyság, mégis százával állnak sorba, lesve 
az alamizsnát. Most aztán a demokrata kortes­
zászlóról megtudjuk, hogy ezeken a viszonyo­
kon Bryan és a demokrácia fog segíteni. A de­
mokraták igen feledékeny természetű emberek 
lehetnek, hogy már nem emlékszenek azokra 
az időkre, amikor demokrata elnök s a de 
mokrácia vedo szárnyai alatt is szazavaí, ez 
révei álltak az éhezők a bread-line-okban. A 
republikánusok nem segítettek ezen. mert a 
bread line az ő uralmuk alatt is divat maradt.
S hogyan tudnának segíteni ezen a demokra­
ták. mikor ugyancsak igy volt például Grover 
Cleveland idejében s.

Nem tudjuk, hogy olcsó fogás vagy tudat­
lanság-e ez a fölirat, azonban annyi bizonyos, 
hogy a bread line-nak s a politikai pártoknak 
nem sok közük van egymáshoz. A bread line 
a tőke és munka kölcsönösségének s testvéri­
ségének szimbóluma. A tőkés mindent élvez s 
alamizsnát ád vissza. Hogyan akar ezen segí­
teni az úgynevezett demokrácia, mely a de­
mokráciának csak torzképe? Meg akarja talán 
szüntetni az okokat? Meg akarja szüntetni a 
kapitalista termelőrendszert? Korántsem. Mint 
a republikánus párt. féltékeny gonddal őrzi a 
kapitalizmust s a kapitalistáik érdekeit. A bread 
line csak választás ideje alatt tűnik szemébe a 
“demokráciának” is s vagy elég arcátlan kor­
tescélra használni a nyomort, melynek előidé­
zésében részes, vagv annyira tudatlan, hogy 
egyes hivatalokban beálló személy változástól 
várja a gazdasági viszonyok változását.

Legyen a kettő közül bármelyik, mig a mun­
kások ilyen jelszavaik titán indulnak, addig a 
politikai pártok egymást felválthatják, de a 
bread line-ok megmaradnak.

*

vára. ami egyébként jó üzleti befektetésnek bi­
zonyult.

A napokban aztán Harriman ur kissé köz­
lékenyebb lett. Szinte kereste az alkalmat, 
hogy meginterwiewoltassa magát. Legutolsó 
interwiewja alkalmával kijelentette, hogy ezen­
túl a politikai pártokkal szemben semleges 
lesz, ami azt jelenti, hogy egyik párt sem vár­
hat tőle semmit a választási célokra. Mindjárt 
meg is okolta semlegességét. “Akár demokra­
ták, akár republikánusok győznek — úgy­
mond — a helyzet a vasutakra nézve nem fog 
változni." Ami nem azt jelenti, hogy a republi­
kánusok talán veszedelmessé váltak Harri- 
manra. hanem azt, hogy a demokraták is ár­
talmatlanok lesznek. Meg van elégedve mind­
két pártnak a vasutak kérdésében kijelentett 
álláspontjával, tehát megtakaró 10—20.000 dol­
lárt. esetleg többet. Ha a két párt közül vala- 
melv'ik veszélyes volna a kapitalizmusra, aligha 
volna Mr. Harriman semleges.

Ital támogatott..............._____  szocialista szakszervezetek
-em elegendők, mert elveik ugyan helyesek, de 
szervezkedésük formája, mint szakszervezeteke 
nen telel meg. A kapitalizmus jelen fejlettsége 
ipari szervezkedést tesz szükségessé. Egvbe 
hiv ák a chicagói konvenciót s a Szocialista 
Munkáspárt hivei nem zárkóztak el attól, hogy 
a jó helyébe jobbat alkotni segítsenek s meg 
alakult az I. XX'. XX . ’ .

\ magyar munkásmozgalom meg a Szoci­
alista Munkáspártot követte, helyesnek talalta 
a lépést s indosszálla az I. W. XV.-t Egy ideig 
úgy látszott, hogy a két párt egyesulesenek leg­
nagyobb akadálya elhárult. Azonban hogyan 
áll ma a Socialist Party? Hivatalos álláspontja 
még mindég a semlegesség, tagjainak állás­
pontja pedig szertehuzóbb, mint valaha. Hívei­
nek egv része elhagyta, más része bennmaradt 
ugyan.” de az S. L. P.-vel azonos állaspontra 
helyezkedett, ,mig egy része hallani sem akar 
tat tika-változásról. E kérdésben minden torek-

FIGYELEM BIZALMIFÉRFIAK!

Augusztus hó 16-án, vasárnap, d. u. pontban 
2 órakor a Népakarat szerkesztőségében (51£ 

E. 6th St.) rendkívüli

BIZALMIFÉRFI ÉRTEKEZLET

te-tartatik.
Felhívjuk a közeli osztályokat, hogy 

kintve az értekezlet rendkívül fontos napirend­
iét — feltétlenül képviseltessék magukat, es fel 
hívjuk az összes osztályokat, hogy jelentesel 
két idejében küldjék be.

Az Am. Magy. Szoc. Műnk. Szöv.
Központi Vezetősége.

hajlék nélkül.
\z elmúlt szombat este — oly időben, mi­

kor már a gazdagok fényes mulatóhelyeken, 
fülbemászó zene hangjainál, gazdag vacsora 
mellett töltik az -estét, Ryan Mihály munkás 
feleségével. Mari nevű 3 és fel eves es József 
-nevű 5 éves kis gyermekeivel az utcakon bo­
lyongva. valamiféle helyet keresett, ahol az 
éjszakát családjával eltölthesse Hosszú, ke­
serves bolyongás után a Henry es Lora,ne ut­
cák között levő üres telek egy melyedeseben 
telepedtek le. A gyermekek elvesek voltak ,es 
minden csititás dacára is sírni kezdtek, mire 
e<rV rendőr figyelmesé lett és a hang után ke­
resve. rátalált a hajléktalan családra a gödör­
ben. A két kis gyermek anyjukhoz volt ta­
padva. ki a testén levő rongyaiba burkolva oh 
erővel szorította őket magához - hogy a 
rendőr alig tudta szétválasztani. A ’hajléknél^ 
kuli családot a rendőrségre vittek hol az eh - 
remekeknek tejet adtak A füzesektől 
beteg anyát pedig a “Long Island College Hos­
pital7’ nevű kórházba szállították. A gyermeke­
ket a gyermekmenhelyre viszik, az apat pec ö 
csavargásért a bíróság elé állítják. Ryan mar 
hónapok óta képtelen volt bárminő munkát 
kapni. Lassanként eladogatta szegényes búto­
rait, mig végre házbért sem birt űzetni s így 
családjával együtt az utcára került.

A Citizens Trust Company pénztárosa. C. 
B. XV-hitnall bebizonyította gyakorlatból, hogy 
egy embernek untig elég egy hétre két dollár, 
hogv megéljen. Néhány hét óta Dellsben tar­
tózkodik nyári otthonában s élelmiszerre nem 
ad ki többet két dollárnál. Persze, a kapitalista 
lapok nagv megelégedéssel konstatálják, hogy 
az éhségről szállinkózó hírek nem egyebek 
humbugnál, mert hiszen hetenkint két dollárt 
csak lehet keresni s abból meg is lehet élni, 
mint XVhitnall is bizonyítja, ki egyébként Mil- 
waukee-ban a S. P. .oszlopos tagja. Ismerve a 
S. P. milwaiukee-i hiveit, biztosra vehetjük, 
hogy ha XX’hitnall tart beszédet az elnökvá- 
laszrtási harc alatt, az ilyenformán fog hang-

. ELVTARSAK!
Terjesszétek a Népakarat“-ot.

zam:
Tisztelt Elvtársak:— Ne üljetek föl a b. 

L. P.-nek. mely azt állítja, hogy a nyomor on­
nan ered. hogy munkátok gyümölcsének négy 
ötöd részét kapjátok csak meg s ez nem eleg
a létföntartáshoz. Látjátok, én bankár vagyok
s nekem hetenkéntit két dollár is" elég volt. A 
munkások átlag 423 dollárt keresnek egy év­
ben s abból 52 hétre 104 dollár kellene csak 
élelmiszerre. A t-öbbin lehetne nekik is _ nya­
ralót venni, mint én vettem s akkor házbért se 
kellene fizetni. Látjátok, a S. P. meg akarja 
vásárolni a kapitalistáktól a_ gépeket meg a 
földet Ha ti is úgy éltek pár évig, mint én eg> 
pár hétig, hogy vizet ittam, kenyeret ettem 
bogyókkal, sok pénzetek lesz s megoldhatjátok 
a társadalmi kérdést stb. stb.

Lehet ugyan, hogy XVhitnall bankar egyál­
talán nem fog beszédet tartani az “elvtársi­
nak de ha tartana, ily beszéd volna harmóniá­
ban’a milwaukeei S. P. elveivel és taktikájával. 

*
Az összes kapitalisták között talán Harri- 

mau volt minden időben a leghallgatagabb. Ke­
veset beszélt és sok pénzt gyűjtött. Tömérdek 
vagyonából csak az elnökválasztáskor szokott 
áldozni egy kis summát a republikánusok ja-

Libertv H. Barley tanár a napokban hozott 
nyilvánosságra egy levelet, mely különben is a 
nyilvánosság számára íródott. A levél Írója 
Roosevelt. Az elnök három dolog iránt érdek­
lődik: Megkapja-e a farmer termékei nagyobb 
részének értékét? Miként -kellene élni a farmer­
nek? Miért szöknek meg a farmerek a vidékről 
s miért árasztják el az ipari városokat?

A levél kapcsán a polgári lapok csodálatos 
egyértelműséggel fejtik ki az okokat.

Megállapítják, hogy a farmerek jóformán in­
gyen adják termékeiket, tehát ha megegye­
zésre jutnának, emelniök kellene az árakat. 
Ami iríég ennél is nagyobb baj, a farmer gyer­
mekei és a gazdasszony mindinkább irtóznak 
a mezei munkától s igy a gazdának segítséget 
-kell fogadni, mely csökkenti a hasznot. Tehát 
a farmer család apraja-nagyjának dolgozni 
kellene.. Végül pedig: a farmerek fiai, lányai 
azért árasztják el a városokat, mert otthon 
csak az élelmiszert s lakást -kapják fizetésül, 
mig a városban pénzt kapnak.

Ami a termények árait illeti, tény. hogy a 
farmer ugyancsak -keveset kap. tie az is tény, 
hogy mi sokat fizetünk érte. Hiszen a hús. bár 
folyton emelik az árakat, nem oly drága, mint 
a farmer termékek. Hova lesz tehát a külön­
bözet? A vasúttársaságok zsebéberfteked meg. 
Mert vagy ott rothad a termény a farmon, 
vagy fizeti a farmer a horribilis szállítási költ­
séget. mely esetben a mai magas árak mellett 
is alig kap visza valamit terményei értékéből. 
Emellett azonban egyre több tért hódítanak a 
nagybirtokok, melyeknek modern gépeivel a 
kis farmerek nem vehetik fel a versenyt. A far­
mokon felserdült fiuk, lányok látják, hogy mi­
lyen élet vár reájuk s természetszerűleg mene­
külni akarnak. A várost nem igen ismerik, 
azonban tudják, hogy nem kell 15—16 orat 
dolgozni naponta.

Hogy a polgári lapok szeretnék, ha a fold- 
mives 'család apraja-nagyja dolgozna, hogy 
— amennyire lehetséges — megállják a ver­
senyt a nagybirtokosokkal, jellemző e lapokra. 
Hiszen a gyermekmunkának lelkes védői ok az 
ipari városokban és azzal a megokolással. hogy 
a munkára mindenkinek joga van. Hogy a 
termeknek joga van arra. hogy kellő nevelést 
kapjon s testileg kifejlődjön, erről nem igen 
akarnak tudni. Csakis olyan jogokat akarnak 
ismerni, melv a kizsákmányolóknak lehetove 
teszi, hogy minél olcsóbb munkaerőhöz jussa-.

Eo-yéhként a városok elárasztása s a vidék 
elnéptelenedése állandó gondot okoz azoknak, 
kik a földmivelőket tarják a nemzet germcenek. 
Azonban, ha még oly gyönyörűnek festik a 
földmivelő proletár életét, a problémát meg­
oldani nem fogják. Mint az ipari töke a varo­
sokban az ipari munkásokét, a magantulajdon 
a földmivelés terén is egyre tűrhetetlenebbe 
teszi a földmivelök helyzetét s a „regi jo idők 
ebben a rendszerben nem térnek vissza a far­
mokra. -

1908. augusztus 15-én, szombat este. pont 
8 órakor VITÁT rendezünk az Oravetz-féle 
Árpád Hallban, 431 E. 6th St.. A vita tárgya: 
Jó vagy rossz hatással van-e a vallás a társada­
lomra?

Vitatkozó felek: Rev. J. D. Sivakt New 
Yorkból; Basky Lajos, Philadelphiából.

Tekintettel a vita tárgyának fontosságára, e 
vitára meghívunk minden munkást.

A vita rendezői.
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A SZOCIALISTA MUNKÁSPÁRT
ÁLLÁSPONTJA

(Folytatás és vége.)
X munkának egv forradalmi ipari szervezete 

nélkül, a szocializmus politikai pártja abban a 
mértékben, amint növekszik, kell hogy zsak- 
mánvttl essék a romboló és korrumpáló poli­
tikusok befolyásának, az elzüllött lelkészek, hi- 
vatalvadászok és egy csomó hülye és tudatlan 
stréber gaztetteinek, mig végre a “társadalmi 
reform" és a “praktikus politika” mocsarába 
sül ved.

Továbbá: Egy foradalmi ipari munkasszer- 
vezet nélkül, mely a munkásosztálynak nagy 
tömegét magába zárja, a szocializmus politikai 
pártjának az a reménye, hogy a szükséges mil­
lió szocialista szavazót egyszer a szavazó urná­
hoz fogja vezetni, csak ábránd és utópisztikus 
álom marad. A szocializmusnak egy felelős 
képviselője sem veheti komolyan, még egy pil­
lanatra sem ezt a lehetőséget. De még a szük­
séges millió szocialista szavazat megkentésere 
is szükséges — és ha más célra nem is — hogy 
egy hatalmas ipari szervezet legyen, mely az 
osztályharc alapján áll és melyet az osztály­
harc elve vezérel.

És továbbá: A munkának egy forradalmi 
ipari szervezete nélkül a szavazó-gépek fölött 
rendelkező kapitalisták bizonyára "kiszámol­
ják" a szocalista jelölteket, még ha egy vélet- 

lenség folytán vagy egy csoda által az a millió 
szavazó a szocialistákra adná is le szavazatát.

Az ezen ország politikai életében szerzett 
tapasztalatok bizonyítják ezt.

Ily esetben a törvényektől segítséget várni, 
azoktól a törvényektől, melyek kapitalista ér­
dekek védelmével vannak telítve, épp olyan 
álom, mintha arra számítanánk, hogy az a párt 
szállítsa a fizikai erőt a büntettek megaka­
dályozására, mely pártnak szavazói szétfoi- 
gácsoltak, készületlenek és nagy tömegükben 
desorganizáltak. Ezt a fizikai erőt csak egy for­
radalmi ipari munkásszervezet szállíthatja, a 

ely képzett és minden percben készen áll

lyct a tőkések a politikai államra gyakorolnak, 
figyelemreméltó eredményeket érlelhet a 

munkásosztály részére. Az államhatalom bi­
torlása, teljesen körülzárva a munkásosztály 
által, lehetővé teszi ezen osztály részére, hogy 
a legyőzött tőkésosztály azon kísérleteit, hogy 
a megszüntetett tőkés rendszert ismét beve­
zesse nagyon könnyen meghiúsíthatja.

Nagyon sok szocialista még ma is azon a vé­
leményen van, hogy egy hivatalnokokból s tör­
vényhozókból álló sereg — hivatalukra való 
tekintet nélkül és tekintet nélkül arra, hogy 
ezek az emberek esetleg csak egy vegyes nép­
tömeget képviselnek az ország különböző tá­
járól — ha mint egy szocialista politikai párt 
jelöltjei választattak meg, hogy ezek az embe­
rek a jövendő társadalmi forradalom két főbb 
pontját végrehajtják. E pontok: A termelés 
eszközeinek a nép nevében való lefoglalása 
vagy “a kisajátítók kisajátítása és a tőkés tár­
sadalomnak kollektiv ipari társadalommá való 
átváltoztatása.

Továbbá a jelenlegi politikai államnak he- 
Ivettesitése az ipari adminisztráció által, mely 
a társadalom ipari tevékenységét kormányozza.

Az a feltevés, hogy egy az államhatalom 
birtokában levő szocialista hivatalnok és tör-

___ vényhozó-sereg fogja az említett két aktust
$2.001 végrehajtani, ellenkezik a tárasdalom fejlődésé- 

2c nek törvényeivel. A kisajátítók kisajátítása épp 
joly kevéssé érhető el egy jól kifejlődött és 
szervezett ipari hadsereg nélkül, mint amily 
'kevéssé volt lehetséges a feudalizmus meg- 

\>w York. Friday, Aug. 14, 1908 szüntetése, mielőtt a tőkés osztálynak gazda-
ságilag nem volt ahhoz elég ereje; vagy, 
hogv a szocializmus a tőkés termelési rendszer 
helyét elfoglalhatná, mielőtt a tőkés termelési 
rend meg nem teremtette a munkásosztályt és 
azokat a gazdasági feltételeket, melyek a szo­
cializmus alapját képezik. A kisajátítók kisajá­
títása és a társadalom újjászervezése elérhető 
az államhatalommal, ha az a szocialisták kezé­
ben van, de csak az iparilag szervezett proleta­
riátus által.

Mindenezen okokból kimondja a Szocialista 
Munkáspárt, hogy a szocialista legfőbb köte­
lessége nemcsak az, hogy szocialista szavaza­
tok érdekében agitáljon, hanem tehetségéhez 
mérten járuljon hozzá egy forradalmi ipari 
szervezet felépítéséhez is; s a Szocialista Mun­
káspárt felkéri tagjait, hogy szolgálatait úgy a 
politikai pártnak, mint az ipari unionizmusnak 
bocsássák rendelkezésére.

Mindazon elvtársaknak és testvéreknek, kik 
az ipari szervezetnek tagjai, vagy akik a meg­
élhetésükre való tekintettel kénytelenek a 
szakmába osztot szervezetekhez tartozni, a 
melyek kapitalista eszmékéi vannak áthatva, 
mint az A. F. of L. és hozzá hasonló szerveze­
tek, ismételten kijelenti a Szocialista Munkás­
párt:

Akár akaratotok ellenére tartoztok is az A. 
F. of L. egy' szakosztályához, vagy akár oly 
szerencsések vagytok, hogy egy ipari uniónak 
lehettek tagjai, jegyezzétek meg: Bárhol és 
bármikor lépnek munkástársaitok egy “hona 
fide” sztrájkba vagy bérmozgalomba, kötél ős­
ségiek, hogy soraikban harcoljatok, bármelyik 
unió indította is meg a harcot. De jegyezzétek 
meg azt is, hogy akár benn vagytok a unió­
ban, akár nem vagytok benn, kötelességtek a 
szakszervezetek csalóka képeit és ferdeségeit 
kimutatni s minden erőtökkel az osztálytuda­
tos ipari szervezet érdekében dolgozni minden­
hol, ahol erre a legkisebb alkalom kínálkozik.

mi
arra, hogy kezét rátegye a termelő eszközökre, 
mihelyt kapitalisták hivatalnokai a szavazás 
eredményét meghamisítani merik. Ugyanaz áll 
az államhatalomnak tényleges átvitelével azok­
nak kezébe, akik rendszerint lettek megvá­
lasztva. A politikai párt a forradalom érdeké­
ben csak a lakosság erkölcsi támogatását ér­
demelheti ki. Ha azonban az erkölcsi támoga­
tás, melyet szervezetlen és az egész országban 
szétszórt és minden gazdasági erő hiányában 
levő munkásság hozhat, elég volna ahhoz, hogy 
az államhatalmat a forradalom képviselőire át­
ruházza, úgy többé nem volna cár Oroszor­
szágban.

Mert dacára a cári uralom által korrumpált 
választói jognak és dacára a cár ellenségei 
iszonyú üldöztetésének, az első és második 
duma többsége mégis a cári uralom sTcusége 
volt.

Az orosz kormány különleges helyzete ab­
ban az időben kényszeritette a kormányt arra. 
hogy a nép által megválasztott ellenzéknek Íté­
lj et adjon a dumában. De az oroszországi mun- 
kfisosztály nem volt eléggé iparilag szervezve. 
Az ellenzék, dacára annak, hogy a nép erkölcsi 
támogatásának örvendett, nem volt abban a. 
helyzetben, hogy erős gazdasági hatást gya­
koroljon és a cárnak egy tollvonása elegendő 
volt ahhoz, hogy az első két dumát szélnek 
eressze és az ellenzék vezetőit elzárássá és rab- 
bilincsie verje. Csak a munkásosztá’ynak gaz­
dasági szervezete képes arra, hogy a választó- 
t mánál egyesülve, a munkásosztály kézébe 
helyezze az allamhatalmat. Semmiféle n.t> fi­
zikai erő nem képes erre.

Jelenleg még nyilvánvalóbbá válik a mun­
kásosztálynak egy forradalmi ipari szervezeti,1

A FÜTYKÖS URALKODIK.
Gerard Frank és Rocco nevű fiatal emberek 

néhány nappal ezelőtt este a Thompson St. 40. 
sz. háznak lépcsőjén üldögéltek, amely házban 
laktak. Egy Reynolds nevű rendőr, aki a Mer­
cer St.-i rendőrállomásra van beosztva, arra sé­
tált s a két fiatal embert megpillantva, durván 
utasította őket, hogy távozzanak. Azok csodál­
kozva néztek reá s meg akarták magyarázni, 
hogy ők otthon vannak, de még mielőtt ezt te­
hették volna, a rendőr fütykösével ütlegelni 
kezdte őket. Gerard Franknak fejét bezúzta és 
addig verte, mig az eszméletlenül terült el a 
földön. A dicsőséggel végzett “munka” után 
a rendőrségre hurcoltatta a két fiatal embert. 
Másnap a Jefferson Market Police Courtnál 
Droege biró elé került a két bekötött fejű vád­
lott, kiket a rendőr azzal vádolt, hogy rendel­
kezésének nem engedelmeskedtek. Véletlenül 
oly biró mondott ítéletet felettük, aki belátta, 
hogy a vádlottak mit sem vétettek s igy a ki­
látásban levő hat hónapi dologház büntetéstől 
szerencsésen megmenekültek. Természetes, 
hogy a rendet hősiesen védő police-nak kutya 
baja sem esett s igy botozbat tovább.

A St. Louisi Soc. Munkáspárt összes osz­
tályai 1908. augusztus 23-án a Wolz Groveban 
nagy NYÁRI MULATSÁGOT rendeznek. A 
közönség mulattatására nézve a rendező-bizott­
ság a legmesszebbmenő előkészületeket tette 
meg. Lesznek ünnepi beszédek, kardalok, nep- 
játékok gyermekek és felnőttek részére és lesz 
tánc; aki néhány kellemes órát akar tölteni 
egyengondolkozásu emberek között, el ne mu­
lassza, családostul, barátostul megjelenni. Be- 
lépti-dij 10c. személyenkint. Gyermekek nem 
fizetnek. Kezdete reggel 9 órakor. Útirány:

Állami gazdálkodás. A „P.L1.” hívja föl a 
figyelmet arra az abszurd gazdálkodásra ami az 
állam pénzével folyik. Az eset, amelyet szóba 
hoz a következő:

Köztudomás szerint, az állam nem régen 
megvette Goyának, a hres spanyol festőnek 
egy képét — kétszázezer koronáért. Már ma­
gában is abszurdum egy ilyen vétel: egy or­
szágban, amelynek lakossága állandóan éhezik, 
amelyben az állami munkásokat nem fizetik 
tisztességesen, amelyben a nép nem jut ingyen 
orvosszerthez, amelyben nincs rendezett sze­
gényügy, amelyben semmire sincs pénz ily 
ország nem engedheti meg magának a kétszáz­
ezer koronás öreg képek vásárlásának luxusát.
A kép lehet nagy érték, de nekünk borsos. De 
hát a Goya-ügyet, ha csak annyi baj volna vele, 
még meg lehetne bocsátani. Arra az eljárásra 
azonban nincs mentség, amelyet vételekor el­
követtek. A képet ugyanis nem fizették ki egy­
szerre. Az állam, amely másíélmilliárdos költ­
ségvetéssel dolgozik, amely tiz- és százmillió­
kat helyez el bankokban kamat nélküli köl- 
csünképpen, adósságot vett föl erre a képre. 
Részletekben törlesztendő adósságra vette a 
képet. Öt és fél százalékot fizet a pénzéért 
most. amikor az osztrák-magyar bank kamat­
lába is négy percent. Tehát nemcsak kölcsönt 
vett föl az állam, amelynek volna ennyi heverő 
pénze, hanem még hozzá drága kölcsönt is. 
Valami 50—60 ezer koronát dobott ki a kamat 
fejében az az állam, amely nem kap kamatot 
heverő pénzéért. Fia ez nem panama, nem meg- 
lopása az adózóknak, akkor mentség lehet még 
a kultuszminisztérium kifogása is, amely sze­
rint ez a kamat-svindli nemcsak a Goya-eset- 
ben fordult elő, hanem állandó gyakorlat a 
képvásárlásoknál.

Úgy látszik, nehéz milliókat lehet nálunk ke­
resni csak abból a bank-üzletből, amely a kor­
mány kamatnélküli bankkölcsönéit fölveszi s 
az államnak visszaadja hatodfeles kamat fejé­
ben.

Letartóztattak egy tőzsdebizományost. En­
nek a letartóztatásnak bonyodalmas története 
van. Egy gróf, egy képviselő és egy kis prima­
donna szerepelnek benne és Liedermann Aurél 
tőzsdebizományos, akit letartóztattak s bár jo­
gosan tartóztatták le, mégis a legártatlanabb 
az egész bűnügyben. A história a primadonna 
körül szövődött. A primadonna neve, miként a 
foglalkozása P.-vel kezdődik és nem hasonló 
annak a másik primadonnának a nevéhez, aki­
től a kis primadonnát származtatják. A kis 
primadonnának sohasem volt hangja, de volt 
egy automobilja, amelyet ajándékba kapott va­
lakitől. Hogy kitől, azt a primadonna, vagy 
gróf Eszterházy Pál mondhatja meg, aki egé­
szen közelről ismerte a primadonna ügyeit. 
Most már nem ismeri. A primadonna, akinek 
a hangja az egész évben távol van, most maga 
is távol van a fővárostól; talán a hangja után 
ment; ahol a nagy miniszter nyaral: Karls- 
badba. Elment Karlesbadba és azóta nem 'a 
gróf ismeri egészen közelről a primadonna 
ügyeit. Azóta egy fiatal képviselő ismeri.

Ez eddig mind nyáron történt. Most jön az, 
ami még télen történt és a letartóztatás is tu 
lajdonképpen a téli dolgokhoz fűződik. Télen 
még a gróf volt a soros; a gróf udvarolt és fize­
tett. Sokat fizetett és egy szép, hideg napon el- 
fogyott az aprópénze. A gróf kiskorú volt es a 
mamája, a nagykorú grófnő, nem akart több 
pénzt adni. A kiskorú gróf elpanaszolta a baját 
egy képviselőinek, aki szintén udvarolt a prima­
donnának, de fizetni nem fizetett. A törvény­
hozó arra biztatta Eszterházy Pál grófot, hogy 
adjon megbizatást egy tőzsdebizományosnak 
börzejátékra. A grófnak igen tetszett az ajánlat 
és a képviselő már másnap bemutatta neki Lie- 
dermann Aurél bizományost. Eszterházi Pál 
megbízást adott a bizományosnak, aki fedezetül 
váltót kért. A gróf aláirt hét darab váltót, 
összesen 86 ezer korona értékben és a bizo­
mányosnak első dolga az volt, hogy a váltókat 
leszámitoltatta és a pénzt zsebrevágta. A tőzs­
dén pedig nem játszott-. A gróf várta egy ideig 
a nyereséget, de miután látta, hogy a bizo­
mányos az orránál vezeti, szakított vele, még 
pedig úgy, hogy a lábával fogott kezet Lieder- 
mannal és ezt kiáltotta utána:

— Köszönje meg, hogy nem jelentem föl!
A gróf. azért nem jelentette föl a bizomá­

nyost, mert félt a botránytól.... így hát gyor­
san elmúlt a pénz, elmúlt a. tél és elmúlt a 
primadonna szerelme. Az automobilja azon 
ban nem múlt el és e körül támadt föl újból 
a téli pénzügyiét emléke.

Az automobil nem múlt el, csak megszökött 
egy kicsit. A dolog belekerült a lapokiba, bele­
került a képviselő neve is, még pedig szoros 
kapcsolatban a primadonnával és az automo­
biltel. A gróf olvasta az automobil-szökést, a 
képviselő nevét és a szoros kapcsolatot és mint 
akinek a fejében világosság támadt, a homlo­
kára csapott:

— Most már értem. Most már értem. 
Egyenesen a rendőrségre sietett es följelen­

tést tett — Liedermann Aurél tőzsdebizomá­
nyos és bűntársai ellen. A rendőrség letartóz­
tatta a bizományost, aki beismerte a csalást

A rendőrség- folytatja a nyomozást és hír 
szerint kihallgatja ebben az ügyben a színész­
nőt és a képviselőt is.

Megmentették a maTAársadalmat. A függet­
len bíróság kitett magáért: másfélévi állam­
fogházzal megmentette két szocialista “izgató” 
ellenében a társadalmat és a hazát. Egy és fél 
esztendei államfoghazat mert ki két vörös re, 
akik polgári felfogás szerint bizonyára megér­
demelték a büntetést, pusztán csak azért is, 
mert szocialistáknak merték vallani magukat

Az aradi szjervezett munkások 1907. év ok 
tóber 10-én, az általános sztrájk napján hatal­
mas népgyülést tartottak. A népgyülésen a 
rendőrség képviseletében Berecz Ferenc rend­
őrkapitány vett részt, aki a gyűlés egész ideje 
alatt a körülállókkal beszélgetett s igy a gyű 
lésről csak nagy általánosságban csinált jegy­
zeteket. A gyűlés befejeztével hazament, hogy 
otthon szerkessze meg a jegyzőkönyvet.

Az önkényüleg szerkesztett jegyzőkönyv 
szerint Szilágyi Kiss István elvtárs beszédé­
ben azt mondotta volna, hogy “az urakat nem­
csak a kormányzástól, de az országból is ki- 
kellene tiltani”. Varga Ferenc elvtársnak pe­
dig a következő szavakat adta a szájába: Ez 
a kormány ellensége és gyilkosa a népnek.”

Ezekben az ügyészség izgatást fedezett föl 
és vád alá helyezte az elvtársakat.

A tárgyaláson kihallgatott rendőrközegek 
azt vallották, hogy ők nem emlékeznek az in­
kriminált mondásokra. A kapitány is hasonló­
képpen vallott, -de azt állította, hogy a felvett 
jegyzőkönyv megfelel a valóságnak.

Hiába védekezett Szilágyi elvtárs azzal, 
hogy ő a kitételeket határozottan azokra vo­
natkoztatta, -akik a képviselőválasztások alatt 
csak kortescélokból ígérték az általános vá­
lasztójogot, hiába védekezett azzal, hogy az 
odahaza készült jegyzőkönyv nem teljes, a bí­
róság osztály elleni izgatás vétsége címén hat 
hónapi államfogházra és 100 korona pénzbün­
tetésre ítélte.

Varga elvtárs is hiába védekezett, hiába 
akarta bizonyban, hogy ő a neki tulajdonított 
szavak helyett csupán azt mondotta, hogy en­
nek a kormánynak a politikája ellensége és 
gyilkosa a népnek, mind nem használt. A tör­
vényszéki bírák elnöke kijelentette, hogy ez 
mndegy s e vélemény után egy évi államfog­
házra ítélték Varga elvtársat. Enyhítő körül­
ményt nem. de súlyosbító körülményt annál 
többet vett figyelembe a bíróság.

Úgy Varga, mint Szilágyi elvtárs megföleb- 
bezte az Ítéletet, ugyancsak fölebbezett súlyos­
bításért a királyi ügyész is!

FEGYENCEK KONVENCIÓJA.
Sokan azok közül, kik a fennálló társadalmi 

berendezkedés helytelen és gonosz voltát be­
látják, nem a helyes és célszerű eszközök 
igénybevételével törekednek a fennálló rend 
megváltoztatására. Ténykedésük bármennyire 
önzetlen legyen is, tetteikben megnyilvánuló 
gondolkodásmódjuk csak érzelmi szocializ­
must árulnak el.

Egy ilyen érzelmi szocialista Dr. Reitman 
L. Benjamin chicagói orvos, aki az elmúlt té­
len a chicagói munkanélküliek tüntető felvonu­
lását rendezte. A munkanélkülieket a rendőr 
ség akkoribian szétverte és a tüntető felvonu 
lásnak megállapítható hasznos eredményei nem 
lettek.

Dr. Reitmann most egy ötlettel lepte meg a 
világot és kérlelhetetlenül gyűlölt ellenségét, 
a chicagói rendőrséget. A börtönökből és fegy­
házakból kiszabadult fegyencek konvencióját 
hívta egybe Chicagóba, ahol — mint reményű 
— az Egyesült Államok minden részéből össze 
fognak jönni azok, akik a társadalom által 
szentnek nyilvánított magántulajdon ellen me­
rényletet követték el.

A konvención a következő kérdések fogják a 
megbeszélés tárgyát képezni:

Mennyi átlagos jövedelme van a társada­
lomnak a fegyencből ? Miért bírja tulajdonul 
a fegyencet a társadalom ? Mi a könnyebb: 
Munkát találni vagy bűntényt elkövetni? Az 
alkohol-e az Oka az elzüllésnek ?

A chicagói rendőrség nagy előkészületeket 
tesz a volt fegyencek fogadására. Nincs ki­
zárva — mint hírlik — hogy a rendőrség a 
konvenció összes tagjait letartóztatja mint ve­
szélyes egyéneket. Ezzel szemben Dr. Reitman 
kijelentette, hogy ő felelősséget vállal azért, 
hogy a volt fegyencek nem fognak elkövetni 
semmi bűncselekményt a konvenció tartama 
alatt. A kiszabadult fegyencek — állítólag —

Az uj Törökország. A Törökországban vég­
bement forradalmi átalakulás gazdasági és po­
litikai okait csak a későbbi vizsgálódás fogja 
hitelesen kideríteni. Egyelőre be kell érnünk 
azzal, hogy számot adunk a változás eddgi ha­
tásáról. Ez pedig legfőképpen abban nyilvánul,' 
hogy Törökország fölszabadítja magát az ide­
gen befolyások alul é saz idegen hatalmak, kü­
lönösen a koncraleselkedő szomszédok kezde­
nek arra a belátásra jutni, "hogy a beteg em­
ber” örökségéből — ha" az uj rend tartó< lesz 
— alig fognak lakmározni.

Éppen ezért föltehető, hogy a Törökország 
fölbomlására spekuláló államok egykönnyen 
nem fognak belenyugodni az uj alakulásba és 
alkalmas időben mindent el fognak követni, 
hogy zavart támaszthassanak.. Törökország­
ban a hosszú anarchia idejében nagyon elszapo­
rodtak a mindenre kapható kalandorok és igy 
a külföldi pénz és befolyás még sok akadályt 
gördíthet az uj rend megszilárdulása elé. Er­
ről az oldalról komoly veszedelem fenyegeti az 
uj Törökországi. _.

Egyelőre azonban ilyen bajokról nincs szó. 
Törökország népe a viszonylagos szabadság 
mézes napjait éli. Öröm és lelkesedés tölti c, a
lakosságot.

Újabb híreink ezek:
A kereskedők testületé, továbbá a jogi is­

kola és a felsőbb polgári iskola Stambulban az 
alkotmány visszaállításának ünneplésére nagy 
neetingeket rendeztek. A kereskedők meetmg- 
jén több ezren vettek részt, akik zeneszóval e= 
zászlókkal StambulbŐl a portához vonultak, 
ahol a nagyvezért látni" óhajtották. Ez meg is 
jelent és egv. a szultánhoz intézett háláinkra* : 
vett át. A nagyvezér beszédet intézett a gyű e- 
kezethez. amelyben azt.mondotta a jelenvoltak­
nak, hogy íme, most már szabadok és jogaik 
élvezetében vannak. Hasonló jelenetek ismétl­
ődtek a belügyi, a külügyi, a hadügyi és a iy>z- 
oktatásügyi minisztériumok előtt. A közokta­
tásügyi miniszter uj iskolák megnyitását 
Ígérte. Az amnesztia megadására, valamint a 
cenzúra és a titkos rendőrség eltörlésére vo­
natkozó iratokat közzétették és az illető mi­
nisztériumoknak megküldötték. Stambulban 
ok üzlet föl van lobogózva, Galatában köve­
sebb, Perában pedig valamennyi üzlet lobogot 
űzött ki. A lelkesedés itt nottemno . még pe­

dig a keresztények között is, akik eddig pasz- 
szive viselkedtek.

*

A török lapok kissé elkésve jelentették a kö­
vetkező esetet: Midőn éjfél táján a \ildiz pa­
lota előtt egybegyült néptömeg előtt a szultán 
negjelent, azt kérdezte a tüntetőktől, hogy 
miért jöttek? A tömegből valaki azt vála­
szolta :

Nem kívánunk mást. minthogy felséged 
egészséges maradjon. Harminckét esztendő 
óta eltakarta előlünk néhány áruló felséged 
arcát. Nagyon vágyódtunk felséged látására. 
Ezerszer köszönjük, hogy most megláthattuk 
felségedet! Sokáig éljen a padisah!

Erre a szultán a következő beszéddel vála­
szolt :

— Gyermekem! Legyetek nyugodtak! 
Trónralépésem óta hazám javán és boldogu­
lásán munkálkodtam. Leghőbb kivási ságom, 
hogy alattvalóim, akik oly közel állanak hoz­
am, mint saját gyermekeim, boldoguljanak. 

Isten erre a tanúm. Mostantól fogva biztosítva 
-an jövőtök. Veletek fogok dolgozni. Éljetek 
•zu tán a szabadsággal, mintha valamennyien 
testvérek volnátok. Hüségtek és hálásságotok 
egnagvobb megelégedésemre szolgál. Most 
edig menjetek haza és pihenjetek!

A néptömeg ezután élénk ovációk közben el­
vonult.

*
A „Daily Telegr.“ jelenti Pétervárról: Kon- 

tantinápolyból ideérkezett hirek azt mondják. 
iogy a török fővárosban teljes rend uralkodik, 
de az egész városban el van terjedve az hir. 
hogy a szultán kedvenc fia, Budhan Eddin ja- 

ára le akar mondani a trónról. A szultán hir­
telen elhatározását, hogy az alkotmányt meg­
adja, annak tulajdonítják, hogy Könstantiná- 
polyba az a hir érkezett, hogy több hadtest a 
főváros ellen vonul és hogy a kisázsiai csapatok 
öllázadtak és gyűlölt tisztjeiket elkergették. 

Ali Hamid Midhat bég ugyanerről a követ­
ezőket mondotta:
— Én jelenleg semmiféle okot sem látok arra, 

ícgy Abdul Hamidnak lemondási szándékot 
tulajdonitsak. A trónöröklés rendjét Török­
országban semmiesetre sem lehet megváltoz­
atni. A trónöröklésre legközelebb jogosult her- 
eg a szultán fivére, kit a nép nagyon szeret.erre nézve egymás közt meg is állapodtak. « •

A társadalom kitaszítottjai különösen a tár-jMinden arra irányuló kísérlet, hogy őt a trón- 
sadalomban elfoglalt helyzetükről óhajtanak öröklésből kizárják, és a szultán fia, Budhan
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»osztálynak egy forradalmi ipari szervezeti,1. Cherokee Trough Car a déli végállomásig. Itt, --- ' ViiMentette hoev bűnös­
politikai hatalom csak bizonyos kereteken a parkig vivő Lakewood car veendő. A park- es a sddrasztast de ktjelentette, hogy
elül vezethet eredményekre. Az a hatás, me- nál van a végállomás. A vigalmi bizottság, nek nem érzi ga .

tanácskozni és egyöntetű megállapodásra akar­
nak jutni a társadalommal szemben követendő 
magatartásukra nézve. Úgyszintén a rendőr­
üldöztetések kérdését is megbeszélésük tár­
gyává teszik.

Dr. Reitman — mint nekünk Chicagóból ír­
ják — óriási tevékenységet fejt ki a konvenció 
sikere érdekében. Hogy azonban a kitagadot­
tak sorsán nem segít, az is bizonyos. Csak a 
magátuiajdon szentnek tartott intézménye el­
len folytatott észszerű és rendszeres küzde­
lem vezethet az egész emberiség megváltásá­
hoz.

Eddin által helyettesítsék, föltétlenül forradal- 
nat idézne elő.

Figyelem St. Louisi Munkástársak!
A Szocialista Munkáspárt megindította a 

mozgalmat a választás érdekében. Legköze­
lebbi utcai népgyülésünk augusztus 15-én lesz, 
ste 8 órakor a Broadway és Bary St. délnyu­

gati sarkán. Angolul H. J. Poelling, németül 
F. Zerman, magyarul Kish Gergely fognak be- 
zéhri. Tartsa köteleségének minden magyar- 
jku munkás megjelenni és az agitációban se­

gédkezet nyújtani.
A szervező bizottság nevében: G. Kish.



NÉPAKARAT

TARCA.
CSÁTH UR A MEGVÁLTÓ.

Irta: Bács Imre..

Mária a tiszta, formás, fehér husu gyerek- 
kisasszony egy éjjel álmot látott s reggelre csu­
dálatos érzésekkel lett tele a szive. Megcsö- 
mcrlött sorsától, amely satnya, ideges urfiak 
szolgálójává alázta. Valakit óhajtott, aki neki 
áldozva magát, megismertette volna vele a bol­
dogságot. Úgy látszott, az Élet sem kívánta, 
hogy tovább is gyötört pária legyen. Azon a 
lázas reggelen rávezette tekintetét a kacagás, 
az örök napfény útjára ...

v alahogyan kezébe került egy újság. Lapoz- 
ga ás közben, az utolsó oldalon, szemébe akadt 
egy hirdetés. Csinos fiatalember gyerekkis- 
aszony barátságát kereste. Mária szive meg-
doobant s valami nagy forróság ömlött az ]<et £n £jek eiöször az uj kiváltsággal. Holnap 
agyára ... Elhatározta, hogy fölajánlja magát.

X fiatalembert a sok rózsaszínű levélke kö­
zű; Mária írása ejtette meg. Alkalmasint ezt is 
az Élet rendezte így. Azon a téren találkoztak 
először, ahol a leány lakott. A fiatalember 
ténv’eg csinos volt. Lakkcipőt, frakkot, cilüg- 
<]ert viselt, amely azonban bizonytalanul fény-

— Már említettem Csáth ur előtt, —- mon­
dotta zavartan — hogy árvaleány vagyok. Az 
anyám még kicsiny koromban meghalt. Az 
apám csak később. Szegények voltunk. De 
azért van valamennyi pénzeském. Háromszáz 
forint. Azért említettem, miért Csáth ur is is­
mertette körülményeit... Egy részét az apám 
hagyta rám. A többit keresményemből takarí­
tottam. Ha lesz valamim, gondoltam, könnyeb­
ben férjhez megyek majd ...

A jogász bólintott, miközben elégültség 
gyűlt a szemeiben.

— Okosan gondolkodott, Marika. Most már 
azonban nincs rá szüksége.

Máriának haza kellett vezetni az urfiakat. 
Mielőtt elváltak, Csáth ur megfogta a leány 
kezét.

— A mi sorsunk eggyé vált, Marika — mon­
dotta. — Ezentúl bizalmasan föltárhatjuk egy­
más előtt minden érzésünket, minden ügyün-

lett és borzasnak látszott... A cipői oldalt 
f i dúlva lapultak a földre, mintha hiányos lett 

-• na a sarkuk ... A nadrágja alja ki volt roj- 
ii -odva. Mikor bemutatkoztak. Mária keze 
reszketve simult a fiatalember kezébe s az 
arc a kigyulladt... Csáth ur mosolygott. Barát- 
-ágosan. Melegen. Hamar megtört közöttük a 
jég.

Mindennap találkoztak a téren, mikor a lány 
játszani vezette az urfiakat. Csáth ur folyton 
nézte Máriát. Beszélt. Elmondta, hogy jogász. 
A sok tanulás mód fölött kimeríti s azért óhaj­
tón megismerkedni valakivel, hegy az a szere­
tet ével enyhítse a fáradalmait... Szépen be­
szelt . Mária óhajtotta hallgatni. Titokban 
büszke lett rá. hogy ily előkelő szellemű úrral 
kötöt barátságot. Néha éjszaka is elébe rajzo­
lódott Csáth ur. Alig várta a következő napot, 
hogy találkozzanak ... Mária a tiszta, formás, 
íeliérhusu gyerek-kisasszony meg volt ejtve.

Mikor a térre ment, Csáth ur szokatlan, ün­
nepi külsővel fogadta. Az arcát nem borította 
borosta, mint máskor. A gallérja foszlottan bár, 
de fehéren ragyogott. A gomblyukában virág 
diszlett. Mária az urfiakat játszani küldte. Egy 
padra ültek. Csáth ur megfogta, a leány kezét.

— Mi már régen ismerjük egymást, Marika, 
— mondotta ünnepélyesen — a viszonyunk 
érettsége folytán időszerűvé vált az a kijelen­
tés, amelyet most tenni fogok. Mikor megis­
merkedtünk maga valószínűleg különösnek 
tartotta, hogy mint tanult, magasabb társa­
dalmi állásban levő úri ember, szegény leány 
hoz kívánom bilincselni a szivem. Valóban 
kv’önös ... Csupa előkelő társasággal állok 
összeköttetésben és kedvemre válogathattam 
volna a nőket. Nem önhittségből beszélek: na­
gyon sok szép leány szeretett volna már enyém 
lenni... Nem kelletek. Ismerem őket. Szépek, 
felérek és melegek, a bensejük azonban holt. 
Nincs bennük érzés, csupán idegekkel vannak 
tele: bűnös izgalmakat éhező idegekkel. .. Én 
pedig pihenést kerestem, amit egyedül maguk 
közt lehet találni, akik a lelkűket pazarolják 
választottjukra ... Maga ilyen Marika. Nem 
tagadom, mikor elhatároztam, hogy a levelére 
válaszolok, csak egyszerű barátnőmmé akar­
tam avatni. Másként történt. Boldog vagyok, 
hegv másként történt... Azt tapasztaltam, 
hegy egész lénye tökéletesen megegyezik az 
enyémmel. Megtaláltam magában azt, akiért 
születtem, akivel végig tudom járni az életet. 
Szeretem, Mariska!

Mária keze reszketett Csáth ur kezében s az 
arca lángba borult. íme valóra vált az álom, 
amelyet ébren töltött éjszakák sarjasztotak 
benne... A boldógság csaknem sírva fakasz­
totta. Csáth ur közelebb húzódott hozzá.

—' Ne kételkedjék szavaimban, Marika 
folytatta. A szivemből beszélek. Lehet, vannak 
emberek, akik kétségbe vonják, hogy egy ma 
gasabb társadalmi állásban levő úri ember sze 
retni tud egy dolgos, kiközösített páriát.. 
Lehet, olykor igazuk van ... A mi esetünkben 
megdől ez az igazság. Maga kiválik a többi 
közül. Maga fenkölt nő. Nem érdemli meg az 
élettől, hogy ily mélyre sülyesztette ... Ezen- 
tvl más sorsa lesz. Én gazdag vagyok. Nem 
látszik meg rajtam. Gyűlölöm a cicomás külsőt, 
Pedig sokat pazarolhatnék magamra. Az apám­
ra ik rengeteg pénze és birtoka van ... Miután 
egyetlen gyerek vagyok, ha elvégzem a tanul 
ir ányaimat, fele az enyem lesz. Esküszöm ma­
gának , Marika, — Csáth ur itt levette fejéről 
a hepe-kupás köcsögkalapot s módfelett ünne­
pélyes arcot vágott — esküszöm és férfiúi be­
csületszavamra fogadom, hogy akkor, ha maga 
is úgy akarja, megváltom a szolgaságtól. 
Fölemekm hozzám: úri nővé teszem. Szeret, 
M ariska ?

A leány tekintete a földön járt. •
— Szeretőn Csáth ur...

“H Köszönöm. Életet adott e kijelentése.
Körülnézett. Látva, hogy kevesen vannak 

közelükben, megcsókolta a leány kezét. Mária 
aica biborban égett s szédült is kissé. Nagyon 
boldognak érezte magát.

egy halaszthatatlan pénzügyet kell lebonyolí­
tanom .... Váratlanul ért a dolog. Apámnak 
hiába irok; az idő rövidsége miatt képtelen 
segíteni. Részesítsen abban a megtiszteltetés­
ben, Marika, hogy kiment zavaromból.... 
Néhány nap múlva visszaszolgáltatom.

Mária a tiszta, próbálatlan gyerek-kisasszony 
habozás nélkül kimentette. Úgy gondolta, az­
által még jobban magához bilincseli Csáth urat. 
Nagy szerencsének tartotta: erősen magához 
akarta bilincselni. Esténként, mikor lefeküdt, 
álomlátó leikében csudálatos képek festettek a 
jövőről. Pompás lakásban járt. Selyembe öltö­
zött. Mint dr. Csáth ur felesége. Olykor reg­

eiig elszötte ábrándjait.
Vasárnap kimenőt kapott. Csáth úrral a he­

gyek közé rándultak. Az erdőben megpihentek. 
Egy bokor midié ültek, a pázsitra. A levegő 
csupa illat volt. A fák susogtak, sóhajtoztak 
ölottük. A napsugarak beszűrődtek a lombok 

közt s ragyogóra csókolták a leány haját. 
Csáth ur Máriát nézte.

— Olyan szép maga, Marika. Napokig rajta 
legeltetném a tekintetem. Ha elgondolom, hogy 
maga az enyém, az egész életen át enyém ma­
rad, végtelen örömet érzek.... Meg tudnék 
halni érte, Marika.

Megölelte. Megcsókolta. Az ajkai remegtek 
s forróak voltak, ami fölverte a leány vérét.... 
A tiszta, formás, fehérhusu Mária agyára bű­
nös mámor borult s igy történt, hogy mikor 
kábultan, égő arccal kibontakozott Csáth ur 
karjaiból, már nem volt tiszta, csak formás és 
fehérhusu.... Megrémült. Mi lesz most? Ret­
tenetes lesz! Mária tönkre lett téve. Máriára 
ujjal mutat majd mindenki.... Csáth urra om­
lott és sirt.

A jogász becézte, csillapította.
— Nézze, Marika, én szeretem. Becsület­

szavam adtam, hogy elveszem, 
megfogadom. Úri becsületszavamra fogadom. 
Csöndesedjék, Marika.

Sokára nyugodott meg. A józan gondolkodás

beszámolnom. Csáth rétlgeteg adósságba ke­
verte magát. Az apja nem volt hajlandó fizetni 
helyette. Megtudva, hogy örnill viszonyt tart 
fönn, még ki is tagadta. Az öreg egyike a leg­
gőgösebb uraknak s valósággal őrjöngött, mi­
kor hallotta, hogy a fia egy gyerek-kisasszonyt 
akar nőül venni..-.. Szegény barátomnak kül­
földre kellett menekülni. Ezek után természe­
tesen az őri kölosöneit sem képes visszaszolgál­
tatni. ... Kéri bocsásson meg neki s tartsa meg 
az emlékezetében.

Udvariasan köszönt s távozott. Néhány lé­
pésnyire azonban megállt. Részvéttel nézett 
Máriára, akinek alakján már látszott a hegyi 
kirándulás következménye.

— Szegény leány —- dünnyögte. Aloposan 
tönkre tette a gyerek. Én is gyönyörűen hazud­
tam. Csáth meg lehet elégedve velem.

Mária a padra roskadt. Össze volt zúzva. A 
nagy csapás kétségbeesést vert a leikébe: mi 
lesz most vele? Gyötrelmes, becstelen jövő tá­
rult szemei elé s kicsordultak a könnyei. De 
már tudta mit tegyen. Fölállt s az utcának 
hagyva az urfiakat, eltámolvgott az élet mosto­
háinak igaz megváltója: a Duna felé.

ÁRTATLANOK.
Ez a cime dr. Fényes Samu három felvoná- 

sos színmüvének, mely szövetségünk I.-ső 
osztályának f. hó 22-én megtartandó Lassalle 
ünnepélyén fog színre kerülni. Hogy a darab­
bal nem felesleges foglalkoznunk, az már abból 
is látható, hogy a budapesti Nemzeti Színház 
bemutató előadása után Apponyi Albert gróf, 
vallás- és közoktatásügyi miniszter, letiltotta 
Magyarország összes színpadjairól.

Hogy miért tiltotta le? A feleletet megadja 
maga u szerző a darabhoz fűzött előszavában:

«.Megcsufolt munkámat — írja — ime a nyíl­

REGENY.
A Kreutzer-Szor.áta.

Irta: Tolsztoj Leó gróf.

(Folytatás.) (14)
A nő megmarad tehát a rabszolgaság meg­

alázásában, a férfi pedig mindég a kicsapongó, 
erkölcstelen ur marad. Avégből, hogy a rab­
szolgaság eltöröltessék, a közvéleménynek el 
kellene ismernie , hogy .szégyenletes dolog 

.ánosság elé bocsájtom. Drámához nem szók-1 embertársát kiaknázni és avégből, hogy a nő

KAPITALISTA MACSKÁK.
Lovrv L. Annié nevű philadelphiai özvegy 

asszony meghalt s 600.000 dollár értékű va­
gyont hagyott hátra, amelyből félmillió dollárt 
különféle jótékony célokra hagyományozott. 
A hagyatékból egy 5000 dolláros részt hat 
macskájára hagyott, melynek kamataiból azok 
eltartandók és minden földi jóban részesiten- 
dők. Az 5000 dollár kamatait nemcsak a hat 
macska élvezheti, hanem a macskáknak meg­
születendő utódai is. A végrendelet szerint a 
hat macska világra jövendő kölykei örökölni 
fogják az 5000 dollárt és kimúlásuk után a 
hagyaték a születendő macskakölykeket, macs­
kaunokákat illeti meg. Szóval a macskák utódai 
rendszeresen örökölnek s az 5000 dollár töke 
kamatait élvezik._Lovry L. Annie végrendel­
kezőnő 85 éves volt és augusztus hó 1-én halt 
meg. Sem rokonai, sem törvényes örökösei 
nincsenek. Talán mondani sem kell hogy a ha­
gyaték-kezelő bizottság pontosan eleget fog 
tenni az elhalt gazdag asszony óhajának. Való­
színű azonban, hogy a macskákra hagyott 
5000 dollárt a hagyatékot kezelő bizottság va­
lamely biztos iparvállalatba fogja befektetni 
egyrészt azért, hogy a pénz ne heverjen, más­
részt pedig azért, hogy a majd mindinkább 
szaporodó macskautódok oly bőségben és ké­
nyelemben részesülhessenek, amilyenbe azt a 
végrendelet előírja. Ugyanis, ha majd a macs­
ka-utódok jól élvén — macskanyájjá szapo­
rodnak el, utoljára magát a tőkét is felemészt­
hetnék és így nem teljesülne a végrendelkező

tak előszót írni, de most az egyszer irok. Nem 
a darab magyarázatául, hanem a megcsufolta- 
tása magyarázatául. Egy jajkiáltás ez a darab, 
mely egyetlen párt harci zajába sem illik; még 
a magam elvtársai sem akarják ellenfeleikről 
a bűntudat terhét letörölni. Pedig az én mon­
dásom : „nincs bűnös”, egyaránt menti fel a 
magam táborát, mint az ellenségéét. Egyaránt 
felmenti, hogy valamennyit megvádolja. De 
mig a vád súlya ellenfeleinkre esik. ránk legfel­
jebb árnyéka hull.

A képmutatás hada szorította le a -szinpadról 
de igazait meg nem fojthatta. A szabad gondo­
lat körül tett fáradozásaim hárították reá 
Apponyi Albert hivatalos s félhivatalos appa­
rátusának az üldöző hatalmát. Betiltani lehe­
tett, megölni nem.”

Egy remek >mü ez,melyben a szerző oly hü 
életképet tár a publikum elé a mai romlott tár­
sadalomról és annak ferde erkölcsi felfogásai­
ról. hogv szinte csodálkoznunk kellene, ha 
Magyarország feketelelkü csalogánya be nem 
tiltotta volna.

Betiltásával azonban éppen az ellenkezőjét 
érte el annak, amit elérni akart. A darab leszo­
rulván a szinpadról, megjelent könyvalakban 
és a népek ezreit fogja tanítani arra, hogy min­
den ember részes a bűnben; minden bűnért 
melyet elkövetnek, a mai társadalom felelős. 
Természetes tehát, hogy az a mondás-: „nincs 
bűn” ostorcsapás minidazok arcába, kik a be­
csületességük után szednek uzsora-kamatot.

Mi amerikaiak fütyülünk Magyarország 
erénycsőszénék betiltására és szinpadról fogjuk 
bemutatni az itteni magyarságnak, a magyar 
szinmüirodalomnak legigazibb termékét, 
amely színműben megnyilatkozó eszmékről mi 
is elmondhatjuk a szerzővel: A jövendő igazai 
ezek, hiábavaló a „feszisd meg!” — feltámad­
nak a harmadik nap hajnalán.”

asszony kívánsága, hogy macskáinak utódai is 
Most isméit: jólétben élhessenek.

Amennyiben az 5000 dollár haszonhajtás cél­
jából valamely vállalatba lesz befektetve, bi­
zonyos, hogy ott munkások fognak dolgozni s 

nevetségesnek tüntette föl izgalmát. Csáth ur J az is bizonyos, hogy elvégzendő munkájuk tel- 
becsületes ember. Tökéletes ur. Hozzá köti az| jes gyümölcsét nem fogják megkapni, így az a
esküje s azok a kisebb-nagyobb kölcsönök, a- 
melyeket adott neki, de még nem kapott vissza. 
Voltaképen miért sirt? Ostobáskodott. Nem 
törődött többé a dologgal. Ha máskor is bele­
szédült a nagy lázba, nem csordultak ki a 
könnyei....

Egy délután, mikor a térre vezette az urfi­
akat, Csáth ur messziről elébe sietett. Az arca 
fehér volt s izgatottnak látszott. Mária meg­
ijedt.

— Valami baja van? — kérdezte.
A jogász karon fogta.
— Rettenetes szerencsétlenség készül reám 

zuhanni Marika, — dadogta fölindultán. 
Holnap nagyobb összegre rugó becsületbeli 
tartozásom jár le. Elfeledkeztem róla s most 
már nincs időm, hogy sajátomból rendezzem. 
Az apám külföldön tartózkodik. Nem kérhetek 
tőle pénzt. Nem tudom, honnan szerezzek. Ok­
vetlen szerezni kell. A becsületem forog koc­
kán. Tudja, Marika, mi nekünk, uraknak a be­
csület? Mindenünk! Az egész életünk rajta 
alapszik! A legcsekélyebb foltnak sem szabad 
reá esni! Pedig most nagyon bemocskolódik 
majd, ha nem jutok pénzhez.... Lehetetlenné 
leszek téve. Főbe kell lőnöm magam....

Csaknem sirt. Mária meg volt rémülve.
— Mennyire van szüksége? —«hebegte sá­

padtan.
— 200 forintra. Nevetséges csekély összeg, 

mégis, hogy kétségbe ejt. Magamon 'kívül va- 
gyok.
_Ha megengedi, Csáth ur, én kisegítem... .-

De annyi.... 200 forintom nincs. Már sokszor 
adtam belőle.... Majd zálogba teszem az ék­
szereimet. Talán úgy elég lesz.

Csáth ur szemei könnybe borultak.
— Köszönöm, Marika, — rebegte elérzéke- 

nyülve. A maga szive mérhetetlen. Maga olyan 
jó, hogy meg sem érdemiem magát. Köszönöm, 
Marika.... Köszönöm.

A következő nap a jogász helyett más fiatal­
ember fogadja Máriát a térni.

— Csáth barátom küldött önhöz — mon­
dotta a leánynak.

Mária elsápadt. Rossz sejtelem csapott szi­
vébe. —

— Valami történt vele? — dadogta üyedten. 
j — Fájdalom, igen. Szomorú küldetésről kell

helyzet áll majd elő, hogy emberek nyomorult 
éhbér mellett tengődve fognak dolgozni macs­
kák részére. Ha a hagyaték-kezelő bizottság 
tagjai — kik különben gazdag emberek 
mai kizsákmányoló rendszert követik (és ez bi 
zonyos) lehetséges, hogy macsakapitalistákat 
nevelnek és emberek fognak izzadni, dolgozni, 
nélkülözni azért, hogy egy hóbortos vénasz- 
szony macskáinak kölykei jólétben és kénye­
lemben élhessenek. De az a legérdekesebb a 
dologban, hogy mindez nem tréfa, hanem any- 
nyira komoly valóság, hogy az augusztus hó 
7-én a hagyatékkezelők által tartóit gyűlésen 
csupán csak elhalasztották azt az időpontot, 
amikor az 5000 dollárt befektetik és már meg 
is állapodtak abban, hogy azt egy téglagyár- 
vállalatba helyezik el, amely vállalat a jelen kö­
rülmények között legbiztosabb es a melyből 
legnagyobb jövedelemre van kilátás.

VÉRES SZTRÁJK.
Az alabamai szénbányászok sztrájkja mind 

nagyobb és nagyobb mérveket ölt. A vidék 
összes lakossága a bányászok pártján áll. A 
kapitalisták a bányatelpeken sztrájktörőkkel 
dolgoztatnak. Az állam által kirendelt katona­
ság védi a bányatelepeket. Megírtuk, h0p a 
kapitalisták bérencei miképpen lövöldözték le 
minden ok nélkül az ártatlan, békés sztrájkoló- 
kat. A bányatulajdonosok orgyilkos merény­
letei felett elkeseredett emberek közül többen 
a napokban hajnalban meglesték azt a vonatot, 
mely isimét egy újabb csapat sztrájktörőt szál­
lított s a Blocktown bányatelepre menő vo­
natra egy nagy kőrakás mögül rálövöldöztek 
és 3 sztrájktörőt megöltek, 11-et pedig meg­
sebesítettek. A vonat először is az ép bőrrel 
megmenekült sztrájktörőket szállította ren 
deltetési helyükre és csak azután vitte vissza 
a halottakat és sebesülteket Birminghamba. Az 
állam kormányzója, Comer, a katonaság pa­
rancsnokával azonnal tanácskozást tartott .es 
újabb katonai csapatokat szállítottak aránya­
id epre. Nyolc négert, kiket azzal gyanúsíta­
nak, hogy ők voltak a támadok, letartóztattak. 
Bár a támadás nem a sztrájkoló bányamunka- 
so müve volt, a hatóság most mégis a sztráj­
kolok rettenetes üldözését kezdi meg.

MUNKÁSOK SZABADSÁGA.
St. Louisi tudósítónk írja a következőket: A 

jó viszonyok idején, mikor a gazdasági válság­
nak még hirediamva sem volt, a polgári lapok 
sohasem Írtak a jólétről. Most, hogy már egy 
év óta nyögjük a tarthatatlan helyzet súlyát, 
aztóta unos-untalan a “jólétről” olvasunk. 
Persze a ravasz kapitalisták, hogy az éhes 
munkásnép fel ne lázadjon ellene, hasábszámra 
iratnak cikkeket, hogy most itt, most amott in­
dul meg ennyi meg ennyi gyár, hol annyi meg 
annyi ezer munkás “dús” keresethez jut. Az 
indifferens munkás meglesi a jelzett időt, ami­
kor dolgozhatik, nem is gondolva, hogy lesz-e 
a munka mellett kereset is.

Hogy ez ""mennyire igaz, bizonyítja az alábbi 
a eset: Junius havában történt, hogy az Ameri­

can Car and Foundry Co. (Utah St., South 
St. Louis) munkásokat keresett öreg car-ok re 
perálására. Munkát nem is kellett kérni, aki 
szerszámládával jött, azt a kapus szó nélkül 
beeresztette. Asztalost és carpentert felvettek 
annyit, amennyien csak jöttek. Napszámost is 
vettek fel eleget. A napszámosnak felvétel al­
kalmával $1.50 napszámot ígértek. Az asztalo­
soknak feltűnt, hogy a timekeeper mindig mö­
göttük volt, jegyzett és parancsot osztogatott 
Erre akadt, aki a fizetés után is tudakolódoft. 
A válasz kitérő volt. Erre néhányan a munkát 
otthagyták, azzal, hogy junius 10-én vissza 
jönnek, ha fizetés lesz. Junius 10-ike elérkezett 
s a napszámosokat, akiknek $1.50 napibért ígér­
tek, 75 centtel akarták kifizetni. Lett erre za­
var, amire a kapitalisták bunkós botos őran 
gyalai mindjárt ott termettek. A vége az lett, 
hogy $1.50 helyett 1 dollárral mégis kifizették 
őket. Az asztalosok és ácsok, dacára annak, 
hogy már két hetet dolgoztak és egy heti fize­
tést okvetlen ki kellett volna kapniok, nem 
kaptak semmit. Majd 25-én ők is kapnak. Hogy 
miért 25-én? Hát azért, mert ha 10-én kifizet

felszabadittassék, a közvéleménynek el kellene 
ismernie, hogy szégyenletes dolog a nőt élve­
zeti tárgyul tekinteni.

A nők egyenjogúságát ne keressük a nyil­
vános tanfolyamokban, sem a közügyekben; 
a családban, nem pedig a nyilvános házakban 
kell a prostitúció ellen küzdenünk. Felszaba­
dítjuk ugyan a nőt a nyilvános tanfolyamok­
ban és a közügyekben, de azért mégis csak 
élvezeti tárgynak tekintjük.

Tanítsák a nőt arra, hogy annak tekintse 
magát, aminek mi ismerjük és örökké aláren­
delt lény fog maradni. Vagy igyekezni fog az 
orvosok segélyével a megfogamzásnak elejét 
venni és ebben az esetben tökéletes rima lesz 
és le fog sülyedni — nem az állat, hanem egy­
szerű tárgy színvonalára, vagy pedig azzá lesz, 
ami az ilyen esetekben többnyire be szokott 
kö vetkezni ideges nyomorult, a szellemi egyen- 
jogositásra képtelen.

— De hát miért? kérdezem.
— Eh! az a legbámuulatosabb, hogy senki 

sem akarja megérteni ezt az anyira nyilvánvaló 
dolgot, melyet az orvosok jól értenek, melyet 
azonban gondosan elhallgatnak és óvakodnak 
másokkal is megértetni. A férfi élvezni akarja, 
semikép sem törődve a természet törvényeivel 
— a gyermekeket. Azonban a gyermekek meg­
születnek és az élvezet akadályaivá lesznek. 
Már most a férfi, aki az élvezetnél egyebet 
nem keres, kigondol módokat, melyekkel eze­
ket az akadályokat elháríthatná. Három módot 
találta ki: 1. a gazok vényeit, melyekkel ter­
méketlenség által nyomorék szörnyetegekké 
változtatják az asszonyokat. Ezután a férfi 
nyugodtan élvezhet és folytathatja az élvezetet; 
2. a soknejüséget, de nem a tiszteséges sok­
nej üséget, amely a muzulmánoknál dívik, ha­
nem a mi európai, gyalázatos soknejüségünket, 
tele hazugsággal és csalással; 3. a kijátszást. 
Azonban ez nem eszköz, hanem a természet 
törvényei ellen elkövetett egyszerű, gaz és 
egyenes merénylet, melyet a nép összes férfiai 
s úgynevezett tisztességes emberek legnagyobb 
része elkövet. Még nem értük el sem Páris al­
jasságát, sem a kétgyermekrendszert, még 
semmit sem találtunk ki, mert még semmin sem 
törtük a fejünket. Érezzük, hogy ezek a módok 
roszak, de fenn akarjuk tartani a családot és 
ennélfogva még rosszabbá válik a szempont, 
melyből a nőt tekintjük

Az asszony minálunk úgy a négy időben anya 
és szerető, azaz kéj eszközül szolgál és gyer­
mekét szoptatja — és erejéből nem telik mind 
erre. Ezért látjuk mi nálunk a hisztériát, az 
idegességet, a parasztoknál még ezeknél is 
rosszabb betegségeket. És jegyezze meg, hogy 
ezek a betegségek a fiatal parasztlánynál nem 
léteznek, hanem csupán az aszonynál, még pe­
dig annál az asszonynál, aki férjével él. Az ok 
világos és ez vonja maga után a nő értelmi és 
erkölcsi süljedését és elaljasodását.

Ha az emberek tudnák, hogy mily nagy do­
log a hitvestársra nézve a terhesség és a szop­
tatás! ő benne képződik az a lény, amely lé­
tünket egy napon folytatni van hivatva és e 
szent mü ellen törünk, ezt a szent müvet tesz- 
szük kínossá és keservessé... mi által ? Bor­
zasztó csak rá gondolni is! És ezek után a nők 
szabadságáról és jogairól beszélnek.

— Épp igy tesznek az emberevők is akik mi­
dőn foglyaikat hizlalják a végből, hogy aztán 
fölfalatozzák, egyúttal arról biztosítják ezeket 
a boldogtalanokat, hogy őrködnek jogaik s sza­
badságuk felett!

Mind ez uj volt előttem és meglepett.
— De hogyha igy van, mondám, úgy ebből 

az következnék, hogy a férfi csak minden két 
r.-vben egyszer lehet feleségének férje... pe­
dig a férfi...

— Nem vonhatja ki magát e szükség alól? 
A tudomány papjai mondták és ön elhiszi ne-ték volna őket, úgy valamennyien otthagyták 

volna a car-reperációt, mint szent Pál az oláho-, Szeretném ezeket a tisztelt prófétákat arra
kát > _ kényszeríteni, hogy ezeknek az asszonyoknak

25-én kapott az az egyik asztalos 11 napra
3 dollár 65*centet, a másik 9 napra 4 dollár 50 
centet, némelyike 67 centet kapott napjára és 
igy tovább. A lázongás elkerülése céljából há­
rom "rendőrt állítottak a pénztár mellé s aki 
megmoccant, azt oldalba bökték a bunkóval.
A munkások otthagyták a nyuzó-telepet, mun­
kás pedig kellett. Hát másnap a st. louisi 
“Westliche Post” német napilap hozott egy 
cikket, hogy az American Car and Fpundry 
Co.-ban már hetek ófa folyik a munka szám­
talan munkás munkát kapott, sőt sokat felven­
nének még, ha jelentkeznének. De kevés a je­
lentkező s aki munka nélkül van, az jelentkez 
zék, ott „dús” jövedelemben fog részesülni.

Tehát a munkást sajtó és hatósági támoga­
tással kirabolják, megnyuzzák. Ez jellemzi az 
amerikai szabadságot.

a hivatását teljesítsék, mely az ő nézetük sze­
rint a férfiaknak oly szükséges. Akkor aztán 
mit hirdetnének?

Biztosítsa a férfit örökösen arról, hogy szük­
sége van pálinkára, dohányra ópiumra és 
végül el fogja hinni.

Ebből az következnék, hogy isten képtelen 
volt a dolgot úgy elrendelni, a hogyan kellett 
volna, miután prófétáink véleményét nenr 
kérve ki, rosszul teremtette meg ezt a világot. 
A férfiaknak, igy határozták el ezek a papok, 
szükségük van szeretőre, már pedig ennek út­
jában áll a gyermekek születése és gondozása.

(Folytatjuk.)



NÉPAKARAT

A X. osztály félévi jelentése.
Szervezetünk julius hóban tartotta féléves 

tisztújító gyűlését.
Taglétszámunk 46: a jótálló tagok szama 

ugvan csak 27, mert elvtársaink a rossz munka- 
viszonyok miatt kénytelenek a közelfekvő vi­
dékre húzódni és igv csak időnként látogatnak 
a nyomorúság fészkébe, “aranyos” California 
fővárosába.

Az elmúlt félévben tartottunk több felolva­
sást. melyek elég sikeresek voltak. Lapunkat 
nem támogathattuk eléggé az elmúlt félévben, 
azonban az ügyet az agitációs bizottság hatás­
körébe tettük át s az tőle telhetőleg igyekszik 
ez, jóvá tenni a jövőre nézve, reméljük a siker 
nem fog elmaradni. Pénzállományunk S22.8U. 
\ következő tisztviselők lettek megválasztva: 
Lev. titkár Stern Menyhért, p.ü. titkár Dobro- 
de ika József, ellenőrök Stern János és Weisz 
fenő, íapkezelő Frank Dobrodenka, bizalmi 
férfiak Schwarz M. és Stern J., Konvtarnok 
Schwarz V. Ag. bizottság: Schwarz 
Schwarz M„ Stern M.. Stem J. Plager F., 
Weisz B . Elefánt I. és Dobrodenka J. Ház­
bizottság: Schwarz V. és Shwarz M. elvtársak 
let ek. A munkaviszonyok a lehető legrosszab­
bak. Stern J. és Schwarz M., biz. férfiak.

EGYLETI HÍREK. nyugtázások.
Augusztus 2-t61 8-ig befolyt előfizetések:

LAPUNK MEGBÍZOTTAI.
Akron, O. Huszer F„ 377 So Broadway 
Allegheny, Pa. F. Mayer, 1308 Howard St. 
Brooklyn. N. Y. J. Havasy, 34 Staggs St. 
Bridgeport, Conn. C. Wellner, 53 Cherry St. 
Berwick, Pa. E. Kőműves, 1210 2nd St.
Buffalo, N. Y.: M. Weisz, 34 Kail St.
Barberton, O. Botos Imre, 244 M"’b.e.rr7,,,L Q, 
Cleveland. O. S. K. Horváth, 3536 W. 66th St. 
Cincinnati, O. lohn Juhasz, 1941 Central Ave. 
Chicago, Ill. L. Nagy, 27 Irving Aye 
C olumbus, O. J. Jergasits, 253 2nd St.
Divernon, III. Janka István 
Erie, Pa. Tóháti Béla, 548 W. 19th St. 
Elizabethport, N. J. A Gallé, 257 Liyington St. 
Hartford, Conn. M. Schulteisz, 52 Grand St.
I.ynn és Boston. Czapp István, 23 Colins St.
I ansing, Mich. A. Neumann, 927 Division St. 
Milwaukee, Wis. Marák J., 1344 National Ave. 
McKeesport, Pa. Braun M., 401 Jerome St. 
Newark, N. J. Róna D. 136 Boyden St.
Newark, O. Tunic Pál.
North Tonavanda, N. J. Mayer 229 Fredenka St. 
New Brunswick. J. Kováts, ai Somersett St. 
Oakland és vidéke, Cal. M. Klein, 516 18th St.,

Oakland, Cal. „ ,. , ,
Passair, N. T. Bujáky Janos, 14 Grand St Garfield. 
Philadelphia. Pa. L. Parker, 953 N. Marshall St. 
Peoria, Ill. Takács S„ 625 Fishgate St.
L-Pittsburg, Pa. K. Slipek, 349 Electric Aye 

Schenectady, N. Y. Friedmann L., 203 Orchard St. 
St. Louis, Mo.: G. Kiss, 162 Miller St 
San Francisco, Cal. F. Dobrodenka, 1363 Minna St. 
Springfield, Ill. Szívós J., 613 N. 11th St.
Ezeken kivid az egyes szervezetek áltál megválasz­

tó t sajtó-bizottsági tagok fel vannak hatalmazva elő­
fizetést felvenni és azt nyugtázni.

Az Am. Magy. Szoc. Műnk. Szöv. I. ősz- /ejtések:
tálya augusztus hó 22-én, este 8 órakor a Pro-
gress Hall dísztermében (28—30 Ave. A) nagy $100. J. Nagy, L. Zeleznak, Philadelphia.

T a ec aT F ÜNNEPÉLYT D. Pilot. Palo Alto. F. Erdős, F. Render, Ak-
LASSALE-ÜNNEPEL on> Szoc. Munk. Szerv. 17. oszt. S. Gyulveszi,

rendez, mely alkalommal színre kerül y Louis 
Samu dr. nagyhírű színmüve, az Artatianor, q m Weisz> Arad.
melyet gr. Apponyi Albert, vallas- es kozok- ^ ch Zsiros> McKeesport, Gy. Krén, New 
tatásügyi miniszter Magyarorszag összes szln'Haven p Herrich, L. Gergelyi, L. Feldmann, 
padjairól letiltott. St Louis. D. Palos, H. Neumann, Chicago. A.

7™ f hóSzepessy, Philadelphia. J. Dauka, Granite City.
Az Elizabethport, Szoc. Műnk-Szerv f hoj

15-én, este fél 8 órakor rendkívüli ulest tart a ..........
Folytatólagos előfizetők:

$2.00. Dr. Rodossy, Chicago.
$1.00. M. Polcsik, Milwaukee. J. Weisz, J 

Elefánt, L.| Bán, E. Szűcs, J. Kovács, San 
Francisco, J. Klein, A. Lusztbaum, Long 
Branch. F. Paragh, M. Weinberger, Chicago 
J. Tieser, St. Louis. J. Molnár, So. Bend. J 
Halász, A. Maguth, Passaic.

50c. S. Schwarcz, City. J. Pszota, Middle- 
town. S. Németh, McKeesport. L. Horváth, 
Milwaukee. R. Herrich, Sonder. Ch. Mráz, 
Philadelphia. M. Gombay, J. Wegyelek, J. Mi 
lanovits, St. Louis. A. Waldmann, Brooklyn. 

25c. L. Tóth, Philadelphia.
Felülfizetés:

Egy kisorsolásért, St. Louis $1.60, M. B. Sz. 
konvencióján gyűjtött $2.41. A Buffalo! ki­

következő napiretfffdel: Jelentés a pénztári 
könyv átvizsgálásáról. Bizalmi-férfi megválasz­
tása a 16-án tartandó rendkívüli bizalmiférfi-

értekézletre. >
Tekintetei a napirend fontosságára tartsa 

kötelességének szervezetünk minden tagja a 
gvülésen való megjelenést.

Oppmann, titkár.

A Chicago-i Szocialista Munkáspárt összes 
osztályai 1908. augusztus hó 16-án a 
TEUTONJÁN TURNER GROVE-ban

(Ashland Ave. és 53-ik utca sarok.)
nagy nemzetközi

SZOCIALISTA ÜNNEPÉLYT rendeznek.
Gyönyörűbbnél gyönyörűbb nyereménytár- 

gvak sorsoltatnak ki. _ kuuvcuuuj<ui v— — -- -----------
Eddig sehol és soha nem látott látványos-|r^nduj^s tiszta jövedelmének fele $5.99.

súgok mutattatnak be.
Belépti dij 25c. Kezdete d. e. 10 órakor.
A közönségnek elképzelhető és elképzelhe­

tetlen szórakoztatásáról gondoskodott a
rendezőség.

Minden magyar ott legyen!

Kivetések:
9. osztály.

Pártadó:
9. oszt. $3.00. 11. oszt. $2.50. 21. ősz. $2.50.

Az Am. Magy. Szoc. Munk. Szöv. Cleveland 
E. Side-i osztálya 1908. augusztus 15-én, saját ..
helyiségében (2695 E. 79th St.) szinielőadás- |.]ag0S előfizető, 
sál egybekötött Kedélyes estélyt rendez, mely 
alkalommal színre kerül a “Véletlen”, színmű

Helyreigazítás.
Lapunk 55. számában a nyugtázás! rovatból 

kimaradt R. Kováts, St. Louis 50c. folytató-

Beldegreen
budapesti -

fényképész ■ 
32 Avenue C;
3-iku. sarok, NewYork ! 1
Ízléses és jól kidolgozott képek 

2 dollártól feljebb.
A munkáért jótállók.

Nyitva vasár- és ünnep napon is. ( t11111111111T • ■""11111 ***111

Első new yorki magyar

torolna almom
J. Belagyi 

304 E. 8th St. NewYork
(Ave. B és C között)

Elvállal minden e szakmába vágó munkák kö­
szörülését és javítását.

Vidéki rendelések pontosan eszközöltetnek

1 felvonásban. Belépti dij 15c. Kezdete este 
8 órakor.

A Munk. Betegs. Szöv. I. osztálya f. hó 14-én, 
pénteken este 8 órakor tartja rendes üzleti ülé­
sét. melyre a tagok pontos megjelenését kéri

Láng D., titkár...

A “Népakarat” könyvkereskedése a következő mü­
veket tartja raktáron:

a) Tudományos müvek és agitációs iratok.
B.'beE A nő és a szocializmus, kötve ....... 100
Bolgár Elek: Célok és Eszközök, tüzetenkent 0.10
Buchner: Erő és anyag, fűzve ............................ °-35
Büchner: Erő és anyag, kötve............................  °-50
Büchner: Isten-fogalom, kötve ........................... °-40
Darvin: A fajok eredete, fűzve ............... °-55
Darvin: A fajok eredete, kötve ............... °-70
Darvin: Az ember származása, fűzve ..............  O.75
Darvin: Az ember származása, kötve ..............  0.90
De Leon: A szakszervezetek égető kérdése, f. 0.05 
De Leon: Mit jelent a sztrájk? fűzve .............. 0.05
Duktor: Hogyan lett az ember?.......................... 0I°
D >del: Mózes e vagy Darvin? fűzve .................. o.2D
Ugyanaz, kötve ......................................................... °'4°
Fiber: Keresztény szocializmus, fűzve .......... 0.35
Fiber: Keresztény szocializmus, kötve ............ 0.55
■Garami: Hazafiság és nemzetköziség, fűzve „ 0.03
Jaures és Lafargue vitája: A társadalom fejlő­

désének törvényei ................................ .............0 I5
Jászi Oszkár: Beszélgetések a szocializmusról o.3o
Jász! Oszkár: Mi a szociológia .......................... 0.20
Kautski: Marx gazdasági tanai, fűzve .............. 0.75
Xautsky: Marx gazdasági tanai, kötve ............ 0.90
Kunfi Zsigmond: Népoktatásunk bűnei .......... 0.20
Lafargue: A tőke vallása, fűzve....,.............. 0.10
Lafargue: A tulajdon fejlődése ........................... 0.15
Dr. Menger: Néppolitika ....................................... 0:20
Aiadzsar: Az ember származása ........................ 0.20
Nenwenkins: A zsarnokság pyramisa ............  0.05
Bénán: Az apostolok, fűzve ................................. 0.20
Eenan: Az apostolok, kötve .............................. 0-35
Spencer Herbert: Hogyan lett a vallás?.........  0.10
Srende Pál: A magyar adórendszer ígazsag-

talanságai ..................................................... 020
Vancák: Gyakorlati szónoklattan, fűzve ........ 0.35
Vancák: Gyakorlati szónoklattan, kötve..........  0.55
Voltaire: Bou'ainvilliers gróf ebédje ................. o.io

-b) Szépirodalmi müvek.
Csizmadia Sándor: Proletárok verseskönyve

fűzve ................................   0I5
Csizmadia: Hajnalban, fűzve ............................. 0-75
Csizmadia Sándor: Hajnalban, kötve .............. 0.90
Csizmadia: Munkásemberek, fűzve .................. 0.55
Csizmadia Sándor: Munkásemberek, kötve .. 0.70
Csizmad:a: Fogházi levelek, fűzve .................... 0.35
Csizmadia Sándor: Fogházi levelek, kötve ... 0.55
•jyagyovszky Emil: Az utca, kötve .................. 0.55
Naszódi Zsigmond: Dósa népe, kötve.............. 0.55
Petőfi költeményei, kötve ..................................... °-6o
Velszi Bárd: Ború. Költemények, kötve ........ 0.55
Zola: Az igazság I. II. kötet, kötve.................. t-00

c) Egyebek.
A csukások, fűzve ................................................... °°3
A “Magyar Könyvtár” kiadványai, füzetenkint 0.15
Az I. W. W. zománcozott jelvénye .................. 0.35
l. W. W. magyar alapszabály, fűzve.................. 0.05
főnnek a szocialisták, 100 darab ........................... 0.50
Népakarat, 1907. évfolyam, kötve ...................... 2.50
Népakarat-Naptár 1908. évre, szállítással .... 0.3c
Marx Károly mellkép ...........   °-30

L. P. párti el vény ............................................... °-°5
L. P. pártjelvény, 25 drb. vételnél................ 0.04

Monologok: (áruk darabonként 10 cent.) 
•Kaszinóbál Pécsfalván. A vis-á-vis. Éva busulásra 
adja magát. Színház után. A jóslat. Egyetlen szó 
-miatt. A nagyon csinos leány. Menyasszony. A 
rosszul nevelt leány. Desperet ur. A kis kiváncsi. 
A primadonna előszobájában. A közelgő nyár. A* 
pesti kislány falun. Az első szerelmes levél. A füg 
«öny. A kékharisnyás. Clári contra Clári. Csipke 
rózsa. A statisztika ádozata. Nehéz feladat. A fürdő 
vendég. Hamvazó szerda. A komikus Filipó. Bakfis 

álmok.
•“A FRANCIA FORRADALOM", füzetenként 5c.

A New Yorki Szoc. Munk. Szerv. I. osztá­
lyának vigalmi-bizottsága felkéri mindazokat 
az elvtársnőket es elvtarsakat, kik a szerencse- 
kerék bazárhoz tárgyakat ajándékozni szándé­
kozni hogy azokat a szervezet helyiségében a 
titkárnak átadni szíveskedjenek.

ff IHETETLENÜL LESZÁLLÍTOTT 
I“! ÁRAKON ADUNK EL.............
férfi- és gyermek-ruhát, cipőt, kalapot, féfi di 
vatárukat, bőröndöket.

Pénzt takarít meg, ha nálunk vásárol.
Broadway Bargain Store

1500 S. BROADWAY,
Cor. Barry St......................... ST. LOUIS, Mo.

Péter Lajos
„Rákóczi llail“-hoz ezimzett 
Vendéglő, Ivávéház és Étterme.

------ 4-ik utcza 197, New York -- ----
AJÁNLJA

KITÜXü MAGYAR KONYHÁJÁT. 
Kitűnő italok. Kitűnő italok.
Alkalmas helyiség mulatságok, lakadalom 

vagy hasonló ünnepélyre.
A New Yorki Magvara jku Szocialisták kedvelt 
gyülekezési helye. Kü'.öuféle munkás-lapok az elv­

társak rendelkezésére állanak.

1*111111 ***** ********** >«wtn

, Bevándorlók figyelmébe ajánlom t 
:: LIBERTY Szálloda!
:: 49 MERCER ST., Newark, N. J. I

■: Á R PÁ D Szálloda 1
431 E. 6thSt., New York, City. %

magyar bor és sör csarnok, kávéház és éttermemet. * 
Pool és billiard. - Tiszta szobák. - Hazai Népszava. % 
Bel- és külföldi lapok. A munkások találkozó helye. *

A. ÓRA WETZ.«*

PILOT ANNA

MAGYAR SZÜLÉSZNŐ
Budapesten az egyetemen vizsgázott, sok évi 
gyakorlat után tanácsot és segélyt nyújt min­
denben.
1443 Ave. A, New York.

„ Tartós és puha,, bőrből készült szép e

D ivatos Cipők
olcsó álban kaphatók a

„UNION SHOE CO.“=ná'
Ave B. cor. 4th st. NEW YORK.

FINTA MIH. Ily.
BORBÉLY ÉS

5J<S E. 6th Street,
'ODRA t*/

'(Jew York.

(E rov

HIRDETÉSEK.
,-at alatt közlőitekért nem vállal felelősséget a szerkesztőség és a kiadóhivatal.)

Mindig kíznél legyen.
\z orvos távol lakhatik. azért tartsa mindig a 
háznál a hires német háziorvossagot

Dr. RICHTER-féle

Mn Emiiül
Ezzel könnyen megóvhatja magát Rheuma, Ideg- 
bántalom. Neuralgia, Köszveny, meghűlés es hat­

fájdalom legcsökönyosebb eseteitoL
35 év óta nrndenütt sikerrel használják.

Csakis a “Horgony” védjegyünkkel ellá­
tott üveg valódi. — 25 es 50 cent egy 

a üveg minden gyógyszertarban.
J<Ta Megrendelhető általunk is.

F. AD. RICHTER & CO.
215 PEARL STREET NEW YORK.

KÉRJEN ÁRJEGYZÉKET 
mindennemű 

1 azai hangszerelő öl 
kónik és iskolákról, olvasó 
kön xekröl, pipák 1 ól. éhMi, 
é- az öxszes népszínműve klói
Küld jön 2 eentei bélyeget.

JÓS. POtOIM
227 Ave. A, New Ycrk

TAUB VILMOS |
magyar órás és ékszerész.

. Mindennemű hazai órák' 
és aranynemük javítását 
jótállás mellett elvállalja. 
Készletben tart hazai és 
amerikai órákat, ékszere­
ket és egyleti jelvényeket.' 
A New Yorki szocialisták 
kedvelt embere. Vidéki 
megrendeléseket, javitáso-j 
kát pontosan teljesítek. 
Szolid árak. |

31 Ave. B, Near 3rd St

Dr. S. Goldman
egyedüli

HAZAI MAGVAK ORVOS 
volt usákz. és Ur. kínon«»! von.

406 Grand St., Pittsburg, Pa. l.öz<l a Courthoz 
Telephon 1*. & a. Mai» 8sS.

Gyógyít mindenféle gyógyítható betegségeket Titkos női- ét 
férfi btegségeke-t gyorsan és biztoson u Legszigorúbb UtokUirtdt 
mellett. Nem csinál humbugot, nem küld orvosságot utánvé­
tel mellett unélkül, hogy azt kérnék tőié. Nem hirdet dU 
areképékét és hu mis bizonyítványokat Minden betegségük­
ben bizu lom unit forduljanak dr. S.Goldman-hoZ. irmiaórdk-* 
Naponta reggel 9 tót este 6-ig. Vasárnap reggelűtől lt-ij\

DK S S- KOHN
MAGYAR ORVOS

Lakasa I3th Street. ct i«,,:« un
Rendeli írod ja 208 Soulard St. 0,1 LUU,i’ mu‘
Mindennemű betegséggel forduljanak bizalom­
mal hozzám. Gyógyszereket magam készítek.

Kát olín János
FÉNYKÉPÉSZ

3616 N,Broadway. St,Louis
Képek felvétele BÁRMILY 

ülőben reggel 8 órától este 8-ig 
rendeléseknél KÉSŐBB is. Na- 
gyobbitások, gombképek és 
képrámák kaphatók. Kis jegy 
képek 28 drb 25.
Kérem a magyarok pártfogását.

Eladok hajó-jegyeket minden vonalra 
jutányos árban.

JOS. BERLOCK
FÉRFI SZABÓ 

1118 Thirteenth Ave. East Oaklnd, Ca

V"V

Ügyes magyar szülésznő
Jergler Paula Budapesten az egyetemen vizsgázott és a 
budapesti klinikán l'őbába volt, sok évi gyakorlat után 
tanácsot és segélyt nyújt mindenben. 546 Washington 
Boulevard, Pauline St sarkán, Chicago, III. Telefon 
Seelev 3183.

RIZSÁK JÁNOS
közjegyző, pénzszállító és váltó-intézete
Főüzlet 127 Second St., Passaic, N. J. Saját, ház.

PÉNZT a legolcsóbban és lehető leg 
gyorsabban küld az ó-hazába. Pénz he­
teteket bármely hazai bankba kamat» 
zás végett elhelyezek és a betéti köny­
vet rövid időn belül kihozatom. — 
Nemkülönbén az ó-hazában, árvaszék* 
nél, takarékpénztárnál, vagy magáno­
soknál elhelyezett összegeket, buda­
pesti irodám utján díjtalanul kihozatom, 
csupán a szükséglendő meghatalmazás 
hitelesítéséért számitok csekély dijjaL 

HAJÓJEGYEKET Európába és Eu­
rópából Amerikába a legjobb hajókra 
adok el, az utasokat személyesen kisé­
rem cl a hajókhoz.

CSOMAGOKAT az ó-hazából kiho- 
_atok vagy oda szállíttatok.

OKIRATOK szakszerűen, a törvé­
nyeknek megfelelőleg állíttatnak ki és konzulátusilag hitelesít­
tetnek. Jogi, hagyatéki, katonai, telekkönyvi, nemkülönben ha­
zai sommás perekben és bármely más ügyvédi dolgokban eljá­
rok. Minden ügyben, úgy mint eddig, ezentúl is a legnagyobb
P°UT Ba¥g A*Z í TAS SÁL, tanácscsal és felvilágosítással IN­
GYEN készséggel és szívesen szolgálok.

Magyarországi iroda: Budapest, IV. Sütő-utca 6 sz 
Fiók irodák: So. Betlehem Pa., saját ház, Alpha, N. J., 

Wharton, N J., — Franklin Furnace, N. J.

1

Mindennemű
New York.1

IjATSZEREK raktáron
Nagy képes árjegyzék úgy vidékre, mint helyben ingyen 

megküldetik.

Empire Opera House
Étterem, kaVjlhaz és borozo

52—54 Second St., Passaic, N. J.
Három nagy terem szinielöadások, bálok, 
lakodalmak és gyűlésekre. Valódi magyar 
konyha. Hamisítatlan óhazai borok pohár 
és gallon számra. Illatos szivarok. Tiszta 
szobák és ízletes étkek a nap bármely órá­
jában. Nyitva éjjel és nappal. Vidékiek 
mindennemű útbaigazítást kaphatnak.

Tisztelettel Molitorisz József

Telephone 4537 J. Newark, NJ.

TULY
az egyedüli magyar

FÉNYKÉPÉSZ 
NEWARKON, N. J.

4 West Street.
Legfinomabb kivitelű fényképek tucatja $2-1 ól 
felljebb. Nyitva vasár- és ünnepnapokon is

S.
S.

LíTíTbtN 
ANtWrOltf ALt-J1M 

PÉfUTAMAL .

iON* LAKNÁL,

TtíUdxU/

- yw.
MVWi

dtiWrR/

MAWítOjlULCtHKl-L

Telephone 1027 Orchard.

Cr. BIEBER E. LAJOS1 
magyar fogorvos

383 E. 8th Street
Ave. C és D között New York

PLAVECZKY A.
magyar vendéglős |

20 West St. Newark, N. J. |
A M. B. Sz. Vili. osztályának * 
gyűlési helyisége. A magyar | 
munkásság kedxenc találkozó a, 
helye. Vidéki , n., nkástársak ' $ 
kellő utbaigítitást nyernek. | 

Magyar konyha. |
Szobák minden időben*

L gkedveltebb és legnépszeiübb

ROTH SÁMUEL
gyógyszertára a Megváltóhoz

125 Aie. A, cor. 8th St„ New York.
J iliomCreme, liliom szappan és por, szeplők, máj- 

foltok, himlőhelyek. pit'anások, ráncok eltávolítására 
Liliom Uréme az arcot finomítani, ifjitani üdíteni, és 
általában a szép arcnak szépségét Iöntartani. Créme 
40c. szappan 35c por 65c. összesen $1.35.

Ha vérszegény ha szédül a feje, ha gyönge,ha nino 
étvágya, ha ideges, akkor csakis a Róth-féle China vu 
-asbort használja, melynek ára 75c. 3 üveg 2 dollár. 
Magyar írszágbbl most érkeztek a következők: Acaci» 
Diana. Margit, és Erzsébet Créroek és szappanok, Nagy 
Enytdi Dr. Gross, Dr. Shihulszky kenőcsök és szap­
panok, Juno-paszta. Speick szappan, Diana és Blalra 
por. Kaladont. Egri -m. Indaszesz, Elsa fluid." Forti- 
felé sebtapase Pserhofer és Kárpáti pilulák és számta­
lan más szerek.

Tessék árjegyzékért írni.
Megrendeléseknél teasék a pénzt előre beküldeni.

Bevándorlók figyelmébe tE1'1" le”d"en
ROSTÁSSY REZSŐ
a ,,Népakarat“ szerkesztőségével szemben.

tisztás jutányos áru SZOBÁIT

513 E 6tH St.
NEW YORK.

Az elvtársaknak Magyar országból érkező leveleire 
díjmentesen adok felvilágosítást, és kívánatra a hajó­

nál megvárom őket.
ÉTTERMEM ÉS KÁVÉHÁZAM

a magyarnye'vn öntudatos munkások kedvelt találkozó helye, 
ízletes friss étkek. — Hazai billiard asztatok.

Bei és külföldi pártiapok. Feltétlen megbízhatóság.
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